Парашат Берешит · «В начале сотворил…» и т.д. «Да будет твердь посреди вод» [Берешит 1:1, 1:6]
בראשית бора — и т.д. «Да будет твердь посреди вод» — и т.д. Сказано: «Мудрости на улице восклицают» [Мишлей 1:20] — это относится к бхина (степени) Хохма илаа (высшая мудрость), которая продолжается в Хохма татаа (нижняя мудрость), чтобы проводить бирурим (прояснения) «Эц ха-Даат» (Дерева познания добра и зла) — и т.д.; это называется Маасе (дело — здесь: подготовительное действие к исправлению) и это называется Матан Тора (дарование Торы) — и т.д., и пойми это. И нужно сначала предварить сказанное: «Берешит бора — ради Торы, которая называется “рэишит (начало)”» — и т.д. И вот, на первый взгляд из этого можно понять, что «Хохмой (мудростью) Торы сотворил», ибо «рэишит (начало)» — это бхина Хохма (мудрость), и о Торе сказано: «Господь создал меня началом пути Своего» [Мишлей 8:22]. А то, что сказано: «Берешит бехохмата (в мудрости)», и также то, что «Берешит» тоже является маамар (изречением), — относится к бхина Хохма де-Тора (мудрость Торы), как в стихе: «Господь Хохмой основал землю» [Мишлей 3:19], и «Все Ты сделал Хохмой» [Тегилим 104:24]. А именно: «Берешит» — это маамар (изречение) «д’Берешит», и как сказано: «И ведь одним маамар было возможно сотвориться» [Авот 5:1], — и это бхина Хохма в речи, в десяти маамарот (десятью изречениями), называемая «Хохма в конце», корень которой — в Хохма «в голове», которая является источником той Хохма в речи. И вот, из слов Зоара: «Взирал в Тору и сотворил мир» (אסתכל באורייתא וברא עלמא). И так же сказано в мидраше на стих: «И была я у Него питомицей» — «как мастер, смотрящий на доску, где начертан образ строения, — так и сказал Элоким: “Да будет…” — увидел это в Торе», как сказано: «Взирал в Тору…»; и так — для каждого маамар в частности. И поэтому «Хохмой, что в Торе, создано всё», поскольку и маамар «Берешит», включающий десять маамарот, сказан на «доске» Торы; и то, что «Господь Хохмой основал землю», и «Все Ты сделал Хохмой», — относится к маамар «Берешит бехохмата» — и т.д. Но истина укажет путь: не Хохмой, что в Торе, самой по себе сотворил всё, а особой Хохмой, которая продолжается лишь для сотворения миров; об этом и сказано: «Все Ты сделал Хохмой» [Тегилим 104:24]. И простой смысл слов «Берешит» — тоже маамар — в том, что это открытый маамар. А сказанное «ради Торы» означает: именно ради неё и ради её цели сотворил — и т.д.; то есть главный начальный замысел Хохма «в голове» и конечное намерение Хохма де-Тора в Маасе Берешит (деле Творения) были только ради Торы — ради этого Он сделал и создал всё «Хохмой» — и т.д. А «Мудрости на улице восклицают» — это Хохма илаа и Хохма татаа, всё это — Хохма, что в Торе, — сказано. И потому из всего этого поймём, что здесь имеются три ступени: Хохма илаа, и Хохма де-Тора (предшествующая миру), и бхина Хохма де-Маасе Берешит; а порядок хешталшелут (цепи нисхождений) таков: из Хохма илаа — в Хохма де-Тора, и из Хохма де-Тора — продолжается Хохма де-Маасе Берешит, как сказано: «И была я у Него питомицей» [Мишлей 8:30], как выше. И в действительности — «две, которые суть четыре»: Хохма илаа де-Тора — источник для Хохма «в голове» Маасе Берешит, а Хохма татаа де-Тора — источник для Хохма в речи, в десяти маамарот; и возможно, что и Хохма «в голове» Маасе Берешит продолжается из Хохма де-Тора, как сказано: «ради Торы» — и т.д.
(2) והנה чтобы понять все это, следует предварить известное объяснение слов: «Да будет свод посреди вод…» и т.д. Выше свода называется Хохма илаа (высшая мудрость), а воды выше — «маим эльйоним» (верхние воды); что ниже свода называется Хохма татаа (нижняя мудрость), а воды ниже — «маим тахтоним» (нижние воды). И нужно понять: почему мудрость называется «водами», и каково различие между верхними и нижними водами после разделения посредством свода. И вот, по сути, бхина (аспект) Хохмы в самом Эйн Соф (Бесконечном) — несомненно есть свет самого Эйн Соф, как сказано: «И разуму Его нет числа» [Теилим 147:5], «и величию Его нет исследования» [Теилим 145:3], и т.д. И согласно этому, то, что сказано: «И я была у Него питомицей…» [Мишлей 8:30] — а это Хохма Торы — есть лишь малая часть сущности Его мудрости, которая пребывает в бхине сущности самого Эйн Соф; только что Хохма, заключенная в Торе, соединяется и связывается с сущностью Его мудрости, и становятся они совершенно едины. Подобно тому, как о мудрости Шломо сказано: «И он стал мудрее всякого человека» [Млахим I 5:11 (4:31)] — это относится к сущностной силе его мудрости; а то, что сказано: «И говорил он три тысячи притч» [Млахим I 5:12 (4:32)], — это лишь бхина распространения из силы сущности его мудрости. И так же Тора называется «притча Древнего» [Шмуэль I 24:14]. И это простой смысл изречения: «Орайта михохма илаа нафкат» — «Тора исходит из Хохма илаа», то есть «Хохма илаа» здесь вообще — это бхина Его сущностной мудрости, как было сказано, а «Орайта — михохма илаа — нафкат» означает: она исходит как «нубалот» (опад, отбросы) высшей мудрости. И вот в этом различие между «светом» и «водами»: бхина Хохма в сущности называется «светом», излучающимся как свет, исходящий из сущности источника света; так и Хохма в сущности — в бхине самого света Эйн Соф. Но когда она приходит как протяжение вне сущности, это называется «водами», подобно колодцу и источнику, что бьют ключом и текут, и называется «море мудрости» и т.д., и как бхина «первозданного моря» (ям hа-кадмони) и т.п. И в этом различие между бхиной верхних и нижних вод. А именно: поскольку воды — это бхина «гиле» (материя-возможность), у воды нет собственного цвета вовсе; поэтому «воды миквы очищают оскверненного» и т.д. — то есть они порождают все виды мудрости: по природе воды взращивать — так бхина «море древней мудрости» есть бхина «гиле» и источник для всякого раскрытия мудрости; и это называется верхними водами. А то, что уже протянулось вниз — бхина мудрости в раскрытом виде, как у мудрости Шломо и тому подобное, — называется Хохма татаа и называется нижними водами, что под сводом, разделяющим и т.д. И подобно этому — бхина мудрости в Маасе Берешит (дело Творения) в словах: «премудростью сотворил Ты» [Теилим 104:24], хотя в этом есть множество различий ступеней. Ибо, несомненно, всеобщая бхина мудрости в Маасе Берешит — это речения, начинающиеся со «Берешит», хотя это тоже «открытое речения» — явное творение из небытия в бытие, как и все частные десять речений, в каждом из которых есть частная мудрость и разум; и нисходит и проходит по цепи миров (хешталшелут) из мира в мир до мира Асия, в отпечатлении четырех основ и [четырех уровней тварного] — домем, цомеах, хай, медабер (неживое, растительное, животное, говорящее), о чем сказано: «Все Ты сотворил премудростью» [Теилим 104:24], — это мудрость Малхут (царство) мира Асия, как возникновение сфер и четырех стихий — эш, руах, маим, афар (огонь, воздух, вода, прах) и т.д. — и это как притча о малом, стесненном разуме в деле и работе мастера; и это называется лишь разумом в области действия, как известно. Однако разум и мудрость в делах суда, мер и управлений царством — «глубоки-глубоки» гораздо более. И вот мудрость Шломо, который был мудр и в управлении царством, — конечно, ничто по сравнению с сущностью его мудрости, ибо он был мудр в мудростях глубоких и возвышенных; и все же, соответственно величию его сущностной мудрости, возрастает и ценность мудрости управления царством: если бы он не был столь велик в сущности, не был бы столь мудр и в своем царствовании. И во всяком случае есть связь и соединение этой стесненной мудрости с его сущностной мудростью. И получается, что здесь есть три степени сжатия: одна — для мудрости в действии; выше нее — мудрость в мере царствования; и выше этого — мудрость в мире Брия, что распространяется в мозгах, дабы изливать разум, как [сказано]: «И говорил он три тысячи…» [Млахим I 5:12 (4:32)], и пойми это.
(3) И поймётся из всего этого в общем различие между нижними водами и высшими водами, и между Хохма татаа (нижняя мудрость) и Хохма илаа (высшая мудрость), подобно различию между мудростью, которая в явном виде распространяется вниз — вообще и в частности, — по отношению к бхине (аспекту) потенциальности всякой мудрости в её источнике как таковой; это — как мудрость Шломо сама по себе, до того как он изрекает слова мудрости. Однако бхина силы его сущностной мудрости выше того, чтобы быть даже исходным, потенциальным источником для возникновения интеллекта, и называется это «свет», а не «воды», как сказано выше, и пойми это. И это то, что сказано в мидраше: прежде чем был сотворён мир, были «воды в водах», то есть до того, как было сказано: «Да будет свод посреди вод, и да будет разделение» [Берешит 1:6], вовсе не было разделения между высшими водами и нижними водами, но они были смешаны. И это уяснится согласно сказанному о двух видах мудрости — Хохма илаа и Хохма татаа: до сотворения миров бхина Хохма татаа была включена в Хохма илаа — в «море древней мудрости», — и не мог произойти цимцум (сокращение) Хохма татаа до состояния самостоятельной сущности, отдельно, по причине её включённости в высшие воды; это и есть смысл «смешения воды с водой», высших вод с нижними водами вместе, до тех пор, пока не было сказано: «Да будет свод… чтобы отделять» — чтобы отделить Хохма илаа от Хохма татаа. Однако, несмотря на это, «Да будет свет» [Берешит 1:3] относится к свету Торы. И когда произошло разделение посредством свода, бхина Хохма татаа, называемая нижними водами, опустилась всё ниже и ниже, облачившись посредством великих цимцумим, до степени «всё Ты сотворил мудростью» [Теилим 104:24], — и также природа четырёх стихий, и семь стран, что под землёй, и «это — напротив этого сотворил» [Коэлет 7:14]. И это те самые «нижние воды», о которых говорится: «Мы плачем: мы желаем быть перед Царём», потому что они пали очень низко — в Клипат Нога (смешанную оболочку) и три нечистые клипот (оболочки); поэтому они плачут, желая подняться к своему корню — к высшим водам, как это было «воды в водах», и пойми это:
(4) Однако согласно сказанному следует понять слова: «Мудрости на улице возглашают» [Мишлей 1:20], — что из Хохма илаа продолжается в Хохма татаа после того, как произошло разделение между ними. Дело в том, что в действительности суть высших и нижних вод, Хохма илаа и Хохма татаа, — это два прямо противоположных состояния, ибо мудрость разделяется на две ступени: первая — в бхине айн (ничто), то есть это называется «коах ма» — сила «что?», без оформленной сущности; а вторая — наоборот, чтобы была в бхине еш (нечто) и маут (сущность), согласно второму толкованию слова «ма» — как «махут/сущность», и как сказано: «А мудрость — от ничто (айн) обретается (тимацэ)» [Ийов 28:12], то есть обретается в бхине еш, в действительности, а её корень — в айн и «ма» и т.д. И это два предельных противоположения, потому что из бхины «коах ма» мудрости невозможно, чтобы образовалось какое-либо «еш» и «что-то» в действительности; так же и относительно высших вод, что вода есть бхина потенциальности (перво-материального состояния) и т.д. А из бхины той мудрости, которая приходит в маут (оформленную сущность), напротив, именно из неё образуется всякое существование — «еш» и «нечто», именно посредством мудрости; и так: «Г-сподь мудростью основал землю» [Мишлей 3:19], «В начале сотворил — мудростью», — и это от бхины Хохма татаа: «от айн обретается» — именно в бхине еш. И поэтому есть нисхождение и хешталшелут (цепь нисхождений) в этой мудрости — чтобы она «обрелась» из айн в маут, творя всякий «еш из айн», пока не образуется «еш» совершенно отдельный, «это — напротив этого», в котором вовсе нет бхины битуля (самоотменения) к Б-жественному «айн», поскольку сказано: «всё Ты сотворил мудростью» [Теилим 104:24]; а это — только из бхины «еш» мудрости.
(5) Однако вот мы видим бхина битуль еш (аннулирование сущего в ничто) во всех творениях, что является противоположностью творения из ничто в сущее: как сказано: «и все воинство небесное Тебе поклоняется» [Неемия 9:6], и они произносят песнь; и также семьдесят князей народов внизу произносят песнь. И даже в эйхалот де-клипат Нога (клипа — «оболочка», сила сокрытия святости; Нога — «светящаяся», проміжуточная клипа) внизу есть битуль в Божественное ничто, как сказано Билаамом: «не могу преступить…» [Бемидбар 22:18]; и также «кто не убоится Тебя, Царь народов» [Ирмияху 10:7]; и «Бог — Царь над народами» [Теилим 47:9]. И также человек вообще, хотя и обладает свободой выбора и может быть совершенно отделенным — грешить и бунтовать и т. д., — вместе с тем в нем есть бхина битуль в Божественное ничто: чтобы сердце его сокрушилось в полноценном раскаянии — по временам, как известно. Суть в том, что бхина коах ма (сила «ма», то есть свойство самоуничижения) де-Хохма (Хохма — мудрость) светит в Хохма, которая является бхина «сущее», ибо раз «и мудрость — откуда (из ничто) обретается» [Ийов 28:12], невозможно сказать, что становится посредством «небосвода, разделяющего», абсолютный разрыв, чтобы переход был из одной крайности в другую навсегда; а напротив: если бы не было «небосвода, разделяющего между Маасе Берешит (повествование о Творении) и т. д.», то бхина Хохма, как «ма» и «айн» (ничто), все была бы в бхина скрытия сущности, и то, что есть в потенциале Хохмы — нисходить и порождать всякое «сущее», противоположное «ничто» Хохмы, — было бы полностью включено (поглощено), и не было бы вообще осуществления творения «сущее из ничто». Однако посредством «небосвода» произошло отделение бхина «сущее» Хохмы, чтобы оно оказалось в самостоятельной реальности, как сказано выше. Но вместе с тем свет де-Хохма илаа (высшая мудрость) прорывается и проходит в Хохмат Тора (мудрость Торы), ведь «из ничто она обретается» всегда. И в этом причина того, что, по крайней мере, находится бхина коах ма де-Хохма илаа также в Хохмат Тора, которая осуществляет творение всех созданий «сущее из ничто», как сказано: «всё с мудростью Ты сотворил» [Теилим 104:24], — чтобы в них был бхина битуль «сущее в ничто» от самой высшей ступени миров до конца всех ступеней — вплоть до эйхалот де-клипат Нога, как выше, — и всё это лишь от бхина света высшей Хохмы, в Хохмат Тора, даже после того, как «небосвод» разделил их. И это: «Мудрости на площадях возвысят голос…» [Мишлей 1:20] — то есть Хохма илаа, нисходящая в Хохмат Тора, и пойми это.
(6) И подобным образом можно буквально понять смысл сказанного: «Мудрость на площади…» и т. д. [см. Мишлей 1:20], а также о двух уровнях — высшей мудрости (Хохма илаа — высшая ступень мудрости) и нижней мудрости (Хохма титтаа — нижняя ступень мудрости) в Торе, как было сказано выше. Ведь «Тора исходит из мудрости» — из Его собственной Мудрости, как сказано выше, называемой «первозданное Море», и она включена в Самом Себе как аспект истинного «ничто» мудрости в сущности Эйн Соф (Бесконечный), как было сказано. И она нисшла вниз, чтобы «посредством мудрости происходило отборение» и т. д., вплоть до того, что облачилась в материальные вещи трех уровней — неживого, растительного и животного — в сфере Нога, и т. д., и в материальные буквы, что называется нижней мудростью (Хохма титтаа) Торы. И, несомненно, об этом сказано: «Да будет твердь посреди вод…» [Берешит 1:6]; посредством этого разделения вышла нижняя мудрость Торы как отдельная сущность — чтобы «посредством мудрости происходило отборение» двухсот восьмидесяти восьми искр (רפ"ח) и т. д. И это подобно уровню нисхождения света Мудрости (Хохма — первая сфира, мудрость), чтобы породить творение «нечто из ничто», что называется нижней мудростью деяния Творения (Маасе Берешит). Однако это разделение — не полное отсечение; иначе не было бы вообще осуществления отбора этих двухсот восьмидесяти восьми искр, чтобы они поднимались наверх. И мы видим также, что сущность высшей мудрости (Хохма илаа) Торы раскрывается и в мирах, например, в Высшем Ган Эдене. И это потому, что высшая мудрость светит в нижней мудрости, как сказано: «верхний мозг протягивается в нижний мозг», — и так это остается и после разделения, как было сказано. И это относится также к двум видам мудрости в Торе, о которых сказано: «А мудрость — от ничто будет найдена» [Ийов 28:12], то есть из самой высшей мудрости (Хохма илаа), как было сказано, и пойми это.
(7) והנה чтобы понять это с дополнительным разъяснением, следует прежде всего изложить корень различия между Хохма (мудрость) в Маасе Берешит (деяние Творения) и Хохма в Торе, связанного с выяснениями-исправлениями (бирурим), относящимися к Эц ха-Даат (дерево познания добра и зла) де-Нога (Клипат Нога — «полусвятая оболочка»), о которых сказано, что они совершаются ради Торы, как было упомянуто выше. И вот сказано в Мидраше на стих: «Человек рожден для труда» — не знаю, для труда ли Торы или для труда беседы и т.д. Нужно понять: что такое «труд беседы» и что такое «труд Торы»? Суть такова: слово Всевышнего, пришедшее в десять изречений, как, например, «Да будет свет! Да будет твердь!» и т.д., — называется всего лишь «разговором», ведь в них нет вовсе слов Торы, а лишь повеление: сделать так-то и так-то, подобно тому как человек распоряжается в своем доме, чтобы было так-то и так-то и т.д. Однако, несмотря на это, свет Торы сияет в этих изречениях, ведь согласно Хохма Торы определено каждое частное изречение; и известно, что десять заповедей — корни для десяти изречений как в общем, так и в частности, как сказано: «Господь создал меня как начало Своего пути» [Мишлей 8:22]. И хотя, несомненно, есть мудрость и разум в этих изречениях, но это лишь бхина (аспект) сжатия Б-жественной Хохма, облачающейся в речь и действие — как разум, облаченный во внешнее действие или внешнюю речь, которую человек произносит и т.д. И как сказано в Зоаре: «Не путь Царя — говорить слова простолюдина», ведь эта беседа зовется «слова простолюдина», и называется шестью будничными днями, как дни будней, когда человек занят своей работой, о чем сказано: «Человек рожден для труда» — для труда ремесла в действии и исполнении; таково же «Да будет свет!» и т.п.; и потому это называется «труд беседы» лишь сам по себе. И как относительно беседы ученых Торы — нужно сказать, что и в их беседе содержится глубокая мудрость и т.д., и пойми это. Но «труд Торы» — это речь мудрости, и это не ради ремесла и простой беседы; напротив, когда он излагает свою мудрость, его мудрость раскрывается в словах мудрости, которые он говорит самому себе, как, например: «И он изрек три тысячи [притч]» [Млахим I 5:12], и подобное этому, и пойми это. Но почему это называется «трудом Торы» — какое отношение имеют труд и усилие к этому? Дело в том, что, как известно, в Хохма есть две ступени: первая — сама Хохма как она есть для себя; вторая — способность посредством своей мудрости исправить что-либо, и его мудрость послужила ему к пропитанию, так что он способен исправлять; это и называется трудом и усилием в мудрости — когда он напрягает свою мудрость, как исправить что-либо испорченное; это — нисхождение некой силы из самой сущностной Хохма. Поэтому это называется «трудом Торы», как сказано: «Счастлив, кто трудится над Торой» — то есть он утруждает себя в Торе, чтобы разбирать и выверять каждую трудность, разрешить все, что изначально было смешано и запутано множеством вопросов, и все разъясняет, пока не приходит к истине вещей — это и называется трудом и усилием. И именно в этом труде, который проясняет и исправляет все, обнаруживается сила его сущностной мудрости: ведь тот, кто не столь мудр, не сможет исправить и разрешить каждый вопрос и т.д. И так же в отношении вещи, испорченной в высшей степени, которую невозможно исправить: сила мудреца — постичь, как это исправить; это и есть труд и усилие Хохма, в котором раскрывается вся суть его мудрости — в словах мудрости, которые он учил и постиг для себя и т.д. И как в пропитании: «И мудрость оживляет обладающих ею» — то есть в том, что он добывает корм своей душе именно своей мудростью; хотя это великое нисхождение, однако именно в этом и обнаруживается его мудрость [Коэлет 7:12]. И так поймем сказанное: «…которое сотворил Элоким, чтобы делать» — и сказали в толковании: «чтобы исправлять» и т.д. [Берешит 2:3]. Это — то, что «в Хохма Торы будут прояснены… двести восемьдесят восемь искр», которые пали в Седер хешталшелут (последовательность нисхождений миров), что есть бхина Тикун (исправление) по отношению к Тоху (хаос), как известно; это и называется «трудом Торы», который приходит исправить в Маасе Берешит, который уже сотворил Элоким и т.д., и пойми это.
(8) И поймётся всё это подобно тому, как царь издаёт указ — «слово царства», — повелеть сделать так-то и так-то, и никому вовсе не известна причина этого, почему он повелевает именно так, а не иначе; это представляется им лишь пустой речью, без всякого основания и смысла. Но сам царь знает свой замысел и разум во всём, что он приказывает и постановляет делать и т.д. И конечно, хотя разум и замысел царя скрыты в его указе, и это — из-за малости их меры по отношению к нему, однако по сравнению с самой сущностной мудростью царя это весьма мало — как разум, облачающийся у человека в внешнее действие и речь, остающиеся скрытыми от другого, стоящего ниже его. И это — уподобление мудрости, содержащейся в Маасе Берешит (процесс Творения мира), как, например, в изречении: «Да будет твердь» [Берешит 1:6], «Да произведёт земля» [Берешит 1:11], о чём выше, — что называется «трудом, просто речью». Но разумеется, даже этот малый разум, сокрытый в словах, которыми царь повелевает делать так-то (то есть разум, относящийся лишь к действию), имеет корень и источник исхода, из которого он протягивается и обязывает, чтобы образ действия был так, а не иначе: это — сущностная мудрость, из которой истекает источник для этого стеснённого разума в аспекте действия, как было сказано, — это «мудрость в голове», то есть внутренняя, и Хохма илаа (высшая мудрость), которая есть источник исхода разума, присутствующего в каждом частном изречении; и вообще она — источник общей мудрости, находящейся в речи и действии Маасе Берешит, как выше. И это связано одно с другим: по мере величия его сущностной мудрости так же будет и образ разума во всём, что он постановит делать и т.д. Однако всё это относится лишь к той мудрости, которая имеет отношение к Маасе Берешит; а у царя — к тому, что относится к его постановлениям о делах. Но сама сущностная мудрость царя, какова она для себя, безусловно отделена по уровню даже от аспекта источника, из которого возникает разум и мудрость в его речениях и действиях, ибо это — внутренняя мудрость его учения в самой сути, не относящаяся вовсе ни к какому внешнему действию и речи для других. Но когда нужно судить что-либо — как сказано: «Царь судом утверждает землю» [Мишлей 29:4], — чтобы постановить наказание или милость, тогда приговор он выносит именно согласно изученной им сущностной мудрости. И так же, когда нужно исправить нечто из того, что уже было сделано по разуму и доводу, но требует исправления, то есть исправить вещь на более совершенный лад, — разумеется, нужно сперва разобрать и исправить аспект разума, который облачён в данном действии, чтобы оно стало иным, более совершенным. Пример из этого понятен в отношении мудрости, содержащейся в Торе, которая называется изучением сущностной мудрости, — из неё протягивается суд в мидот Хесед и Гвура (сфирот «милость» и «строгость») в мирах, как сказано: «Царь судом [— именно судом Торы —] утверждает землю». И так же: «Судья всей земли» [Берешит 18:25] — всё по суду мидот именно Торы. И это — «И всё, что желал Г-сподь, по Торе сделал на небесах и на земле» [Теилим 135:6] — в том, что уже сотворил и сделал с мудростью. И как сказано: три часа Он сидит и занимается Торой, три часа сидит и судит, три часа сидит и кормит (даёт пропитание) и т.д. [Авода Зара 3б]. И так же в сказанном: «…которое создал Б-г, чтобы делать» [Берешит 2:3], — то есть чтобы исправлять: в том, что уже сотворил Б-г и что пало при Разбиении (швира — разбиение сосудов), и требуется Исправление (тикун — исправление), а именно — вознести РПАХ (двухсот восьмидесяти восьми искр), прояснить в отношении Эц а-Даат Тов ве-Ра (Древо Познания добра и зла) — в том, что уже сотворил Б-г в мудрости, посредством выяснения и исправления в той самой мудрости, которая в Маасе Берешит. И это — как притча о мудреце, который постигает нечто, чтобы исправить: этим обнаруживается сила его изучения в самой мудрости, как выше; и это называется «трудом Торы», как выше, — и пойми это.
(9) И оказывается, что «труд Торы» облачается в «труд разговора» в аспекте «Деяния Творения» (Маасе Берешит — процесс сотворения миров) — чтобы разъяснять и исправлять, как сказано: «сотворить — значит исправить»; и это «Создающий горы — Хохма и Бина (мудрость и понимание)» и «Творящий дух — аспект качеств (мидот)» — и все это в Хохма и Бина и качествах Торы, и «сообщает человеку, что на труд рожден» — на «труд Торы», который облачен в «труд разговора»; и это «что беседа их…». И при этом станет понятным сказанное: «Не знаю, для какого труда рожден… — для труда Торы…» — что оба высказывания истинны: «человек» мира Ацилут (эманации) — это «Имя Ма» (Шем Ма — Б-жественное имя со значением 45, связанное с Хохма/битуль), то есть аспект Хохма, который рожден для «труда ремесла», а именно для «Деяния Творения», о котором сказано: «мудростью сотворил Ты все» [Теилим 104:24], — и это называется «труд разговора». Однако ведь сказано «сотворить — значит исправить»: этот труд — это и есть «труд Торы», и пойми это. И теперь станет понятна разница между Хохма в «Деянии Творения» и Хохма в Торе относительно разъяснения и возвышения «двухсот восьмидесяти восьми искр» (Рפ״ח). Ведь на первый взгляд это вовсе непонятно: Хохма в Торе предшествовала миру, как сказано: «И была я при Нём…» [Мишлей 8:30], — и разъясняется, что она превыше даже роли источника для самого аспекта нисхождения миров по цепи (хешталшелут) — «в мудрости создал Ты», тогда как эта Хохма есть лишь корень-источник для того, что относится к творению миров, как выше сказано. Как же можно утверждать, что «в Хохма Торы выясняются (исправляются) Рפ״ח»? Ведь выяснения происходят в мирах Брия, Йецира, Асия — в клипе Нога (смешение добра и зла), которая уже стала «из ничто — нечто» из аспекта «нижней мудрости» (Хохма татаа) «Деяния Творения». Однако дело в том, что есть огромная разница между «нижней мудростью» (Хохма татаа) «Деяния Творения» и Хохма Торы, называемой «труд Торы» — как было объяснено в сказанном «сотворить — значит исправить»: ведь вся суть Торы — лишь «отделять нечистое от чистого» и т.п. — посредством 365 запретов и «обращать тьму в свет» — это выяснение зла клипы Нога, павшего при «разбиении сосудов» до самого низа, и нуждающегося в исправлении, чтобы поднять его. А главное возвышение — через выяснение зла посредством 365 запретов, а добро — через 248 заповедей «сделай» — и все это в растительном и животном мирах и т.д., которые огрубели в клипе Нога. И это выяснение — все в Хохма, именно, ибо это «Имя Ма», которое выясняет «Имя Бен» (Шем Бен — Б-жественное имя со значением 52, аспект Малхут/естьность), как известно. Однако сила и мощь этому «Имени Ма» Торы, раскрытому нам в заповедях для выяснения «Дерева познания Добра и Зла» (Эц а-Дат тов вэ-ра) и его исправления, — все это от высшего источника — от «высшей мудрости» (Хохма илаа) Торы, ибо Тора исходит оттуда; как сказано: «Дайте силу Богу» [Теилим 68:35], а «силой» называется Тора, как сказано: «Господь даст силу Своему народу» [Теилим 29:11], и сказано: «Подпоясала крепостью чресла свои» [Мишлей 31:17], — и это «крепость Торы» Свыше, которая единяется с сущностью Его Мудрости, буквально, как сказано: «И была я при Нём…» [Мишлей 8:30]. Подобно вышеупомянутому примеру с царскими указами: мудрость, заключенная в повелении, взята из сущности Его мудрости; то есть сущность Его мудрости в Торе — «начало Его мудрости для Себя»; и смысл: «Тора из высшей Хохма исходит и выходит наружу», то есть высшая Хохма Торы Свыше нисходит вниз — в «нижнюю мудрость» Торы, открытую нам, — откуда приходит сила и мощь исправлять «Дерево познания Добра и Зла» и т.д.; а именно — выяснять «нижнюю мудрость» «Деяния Творения», облаченную в «Дерево познания Добра и Зла», как выше в словах «сотворить — значит исправить»; как у того, чья мудрость помогает ему исправить ошибку и трудный вопрос, — и, как сказано выше, именно в этом распознается мощь и сила его мудрости — его учение для себя самого, и пойми это. И это — именно законы (галаха) Устной Торы (Тора шебе-аль пе), чей корень в высшей Хохма Торы Свыше, и они сошли вниз — в «нижнюю мудрость» «Деяния Творения», чтобы выяснять и превращать и т.д., и пойми это; это называется «труд Торы», как выше. И «сама Тора» — это высшая Хохма в Своей сути; а «труд Торы» — это то, что дает силу и мощь «мудрости» в Устной Торе выяснять и исправлять и т.д.; «начало их заключено в их конце»: ради этого вся высшая Хохма Торы Свыше нисходит вниз — в «нижнюю мудрость» Торы, открытую нам. И в этом смысл: «И была я при Нём — воспитанница/мастер» — «у кого Тора — его ремесло»: хотя она предшествовала миру, именно это дает силу и мощь, когда она приходит в облачение в «нижней мудрости» Торы, — выяснять «Дерево познания Добра и Зла», и все это — одно, буквально; и не так, как выше говорилось, будто между высшей и нижней Хохма Торы есть «небосвод-разделитель»: «небосвод» уместен для разделения лишь между высшей и нижней Хохма в «Деянии Творения», по причине, указанной выше. Но тот, кто проявляет мудрость, чтобы исправить что-либо, — хотя он максимально «унижает» себя, — это вовсе не унижение и не нисхождение; напротив, это и есть сущностная сила его мудрости, которая проявляется в своей крепости еще более, чем когда он углубляется в тонкие понятия для себя, как в стихе: «Мудрость оживит имеющих ее» [Коѓелет 7:12], как выше, и пойми это. И это причина того, что «у кого Тора — его ремесло — освобожден от молитвы» [Шаббат 11а]: ибо молитва — это аспект подъема (алоа) снизу для вызвания притяжения свыше — это лишь аспект притяжения высшей Хохма в нижнюю согласно мере подъема снизу (как ученик, дающий мудрость учителю своими вопросами: по мере вопроса — так и ответ). Но аспект «исправления» — это «Имя Ма», выясняющее «Имя Бен», — сверху вниз, без значительного подъема «женских вод» (майин нуквин — подъем снизу) — он исправляет согласно самой сущностной силе своей мудрости, какова она есть, и пойми это.
(10) ובכ"ז станет понятно, почему вся Тора была дана именно через Моше, как сказано: «Тору заповедал нам Моше…» [Дварим 33:4], а не через другого. И если сказать, что это потому, что он был пригодным сосудом благодаря мудрости, ведь сказано: «Он дает мудрость мудрым» [Даниэль 2:21], то есть каждому, в ком есть мудрость, Он добавляет мудрость; и сказано: «И в сердце всякого мудрого сердца Я вложил мудрость…» [Шмот 31:6], — и так же Шломо была дарована мудрость, — однако Тора была дарована только через Моше. Суть в том, что о Моше сказано: «Ибо из воды я вынула его» [Шмот 2:10], — из бхина (аспект) маим илайин (высшие воды) де-Хохма илаа (высшая мудрость), которые включены в Самость Б-га поистине, как было сказано выше. И поскольку Тора спустилась вниз, чтобы производить бирур (прояснение) Эц а-Дат (Древо Познания) «как десять заповедей» в общем — повелительных заповедей (митцвот аса) и запретов (ло таасе), — а это есть бхина коах а-битуль (сила аннулирования) «сущего» в «ничто» на деле буквально, посредством бхина хохмат а-Тора (мудрость Торы), как сказано выше, — то этот «крепкий мощный» потенциал есть лишь от силы Хохма илаа, когда она освещает сверху вниз в хохмат а-Тора, как сказано выше; поэтому это невозможно иначе как через Моше, чья душа взята из бхина маим илайин де-Хохма илаа. И как сказано: «И увидела его, что он хорош» [Шмот 2:2], — от Эц ха-Хаим (Древо Жизни), которое целиком благо, выше Эц а-Дат Тов ве-Ра (Древа Познания добра и зла) полностью. Поэтому в его силах продолжить также в «мудрость в бирурим» Эц а-Дат Тов ве-Ра — чтобы производить бирур и исправление и т. д. И это та сила и крепость, которые есть у Кнесет Исраэль (собрание Израиля) в каждом поколении исправлять и прояснять Эц а-Дат в «удались от зла и делай добро» [Теилим 34:15] и т. д. — все это только через Моше, как сказано: «Тору заповедал нам Моше», — то есть Тора шебе-аль пе (Устная Тора), называемая «крепостью», как сказано выше. И не через другого. Хотя и сказано: «И в сердце всякого мудрого сердца Я вложил мудрость» [Шмот 31:6], — это лишь по его собственной ступени: у него есть доля от Хохма илаа для самого себя — исправить свою душу; но чтобы это было продолжено к Кнесет Исраэль в каждом поколении — прояснять Эц а-Дат согласно открытой нам Торе — это только через Моше. И это то, о чем сказано в Зоаре, что «распространение Моше есть в каждом поколении», и как сказано во многих местах: «Моше, хорошо ты сказал», — что данная галаха ясна как «Галаха для Моше с Синая», ибо ему была дана сила и мощь прояснять и выверять и т. д. А именно в том, что Моше ударил по скале посохом два раза, — этим он привел и продолжил из Хохма илаа в Тиферет (сфира Красота) — чтобы исправить и прояснить все посредством галахот Торы шебе-аль пе, как известно. И это подобно состоянию «тот, чья Тора — его занятие», то есть кто исправляет себя, может исправлять и другого, как сказано: «Укрась себя…», и потому Моше исправил для Израиля и т. д., как сказано в другом месте.
(11) והנה во время дарования Торы было соединение и связь между майим эльйоним (верхними водами) и майим тахтоним (нижними водами) — уровней Хохма илаа (высшая мудрость) и Хохма татаа (нижняя мудрость), как выше. Ибо сказано: «И сошел Господь на гору Синай» [Шмот 19:20], — то есть сошло из сущности Хохма илаа; и «И говорил Элоким: Я — Я» — «Кто Я...» — это уровень излучения Хохма илаа в Хохма татаа. Ведь «Я — (Анохи)» и «Да не будет у тебя» — корень заповедей «делай» и «не делай», а все десять речений (Десять заповедей) в общем включаются в «отстраняйся от зла и делай добро», в частности — «Почитай…», «Помни…», «Не убий…», как известно. А это — уровень Хохма татаа, которая приходит прояснить (бирур) Эц а-Дат тов ве-ра (Древо познания добра и зла), ибо «мудростью проясняются» (бирур делается силой Хохмы), как выше. Следовательно, было соединение верхних вод с нижними водами, ведь сказано: «И сошел Господь на гору Синай» — то есть свет Хохма илаа сошел в Хохма татаа для прояснения, как сказано. И это смысл «Вначале» — ради Торы, называемой «началом мудрости», — что «Вначале сотворил…» относится к уровню Хохма татаа; и деяние Маасе Берешит (дело Творения) было лишь ради уровня прояснения мудрости, что в Торе. Как сказано в мидраше (Шаббат 88а): условие было у Святого, благословен Он, при шести днях Творения: если примет Израиль Тору — хорошо, а если нет — «возвращу вас к хаосу» и т.д.; и так же [Йирмияу 33:25]: «Если не Мой союз днем и ночью — законы неба и земли Я не установил»; и одной заповедью изучения Торы достаточно: «И вложу слова Мои в уста твои…» [Йешаяу 51:16]. И это — «ради Торы», ради нее; но не ради самой мудрости, что в Торе, хотя и сказано: «И была я при Нем питомицей (умон), как искусный мастер, взирающий на доску…» [Мишлей 8:30], — ведь и это также ради уровня бирурим искр Рпа״х (288 искр), согласно образу высшей воли в прояснениях Рпа״х в Эц а-Дат в добре и зле: так Он сотворил и оформил все миры. И это — «взглянул в Тору и сотворил мир», и как сказано: «Господь создал меня — начало пути Своего» [Мишлей 8:22], как выше. А это — десять речений (Десять заповедей), которые после десяти изречений Творения. Однако все же нужно понять, как было соединение верхних и нижних вод во время дарования Торы, раз уж (с начала творения) была твердь между водами и водами. И еще: в чем превосходство того, что свет Хохма илаа сошел вниз в Хохма татаа после отделения тверди? Ведь, несомненно, до творения это было более возвышенно: тогда нижние воды были включены в верхние воды — это и называется «возвышение нижнего относительно высшего», когда нижние поднимаются настолько; и верхние воды не нисходили из своей сути так низко вовсе. Но при нисхождении верхних вод вниз они снизошли со своих ступеней, и притом лишь их внешние уровни; а нижние воды оставались на самой нижней ступени, как они внизу, подобно притче о высшем, который спускается к нижнему. Следовательно, есть превосходство в единстве верхних и нижних вод до творения по сравнению с их единством при даровании Торы в двух отношениях: первое — что нижние воды поднялись, включившись наверху, в верхние воды, тогда как при даровании Торы верхние воды снизошли к нижним; второе — что до творения верхние воды не нисходили из своей внутренней ступени, как они наверху, вовсе, тогда как при даровании Торы они снизошли, чтобы светить в Хохма татаа «обмелями высшей мудрости», как выше, — облачаясь в прояснения клипат ногá (смешанная оболочка) и т.д., что называется «труд Торой», но не сама Тора, как выше, и пойми это.
(12) Однако вот, хотя на первый взгляд единение нижнего при его восхождении, безусловно, выше единения при нисхождении высшего к нижнему, как сказано выше, однако на самом деле это не так. Ибо если бы было иначе, то почему мы находим особое превосходство при Даровании Торы (Матан Тора) над состоянием до творения, до такой степени, что было сказано: было поставлено условие и т.д., как сказано выше, и также: «В начале — ради Торы», которая называется «началом», как сказано выше? Ведь согласно сказанному выше, единение «маала» и «мата» (м"а = маала — верх, высшее; м"т = мата — низ, нижнее) до творения было бы более возвышенным. Но дело в том, что хотя в самом деле велико нисхождение для бхины (аспект) Хохма илаа (высшая мудрость), в Хохмат hа-Тора (мудрость Торы), — дать силу и мощь для выяснения «берурим» и т.д., однако это нисхождение — ради восхождения: то есть, чтобы было добавление света во внутренности Хохма илаа, в источник, из которого она высечена, в самой сущности, больше, чем было в самой «субстанции» света Хохма илаа до ее нисхождения. И причина в том, что эта сила выяснения, хотя она и притягивается из Хохма илаа в Хохмат hа-Тора, как сказано выше, однако ее корень — в истоке Хохма илаа, выше самой «субстанции» Хохма илаа, как сказано: «А мудрость — откуда она обретается» [Иов 28:12]. И как было приведено выше о том, чья мудрость помогает ему исправить нечто — например, разрешить трудный вопрос и ошибку, как сказано выше: чем более человек по сути велик в мудрости, тем в большей мере может его сила мудрости опускать себя всё ниже и ниже, чтобы исправить ошибку и искажения и устранить всякое препятствие — лишь посредством большого анализа и точности, чего не в силах сделать иной, кто не столь мудр, ибо он не различает в достаточной мере между добром и злом, чтобы настолько прояснить, и не может исправить ошибку и т.д. И выходит, что эта сила исправления исходит из более внутреннего источника, чем источник самого разума для постижения постигаемых предметов, как он был до его нисхождения к исправлению и т.д. И еще доказательство: на деле буквально (бе-поаль мамаш) истина разума выясняется из его источника больше, чем это обнаруживалось в его источнике изначально, ведь «нет мудрого, как обладающий опытом»; на деле буквально выясняется то, что не выяснялось в самом умопостигаемом и т.д. И все это — одно и то же, и пойми это.
(13) И вот это и есть смысл сказанного: «Он дает мудрость мудрым» [Даниэль 2:21], а также: «И в сердце каждого мудрого сердцем Я вложил мудрость» [Шмот 31:6], и подобные этому изречения о том, что — именно — мудрым Он дает мудрость. То есть в соответствии с мерой (лефи эрех) его собственной аводы (авода — служение) и его мудрости — чтобы совершать бирур (прояснение/очищение искр) и исправлять испорченное, то есть превращать не-существование в существование, тьму — в свет и т.д., — точно в такой же мере дают ему Хохма илаа (высшая мудрость) с добавочной благодатью для него самого. А если так, то из этого необходимо, что корень и источник этого исправления и бирура восходит выше источника его прежней мудрости; ведь добавление света его мудрости — в ее самой сути — зависит только от той аводы и исправления, которые он произведет в этом деле своей мудростью. Иначе как можно сделать главное зависящим от второстепенного? Значит, несомненно, что эта авода и это исправление идут лишь за счет силы и источника, который выше источника самой сущности его разума, и пойми это.
И по этому будет понятно, что нисхождение Хохма илаа в Хохмат а-Тора (мудрость Торы) ради совершения бирурим (прояснений/очищений) — для собственной возвышения самой Хохма илаа по указанной причине. Ведь Хохма илаа де-Тора, которая спустилась вниз в бхина (аспект) «нƄвлот» — и это сказано в похвалу: эти «остатки/осыпи», которые производят бирур, имеют силу и мощь из внутреннего и более высокого источника, чем сама по себе высшая Хохма де-Тора. И выходит, что амаль а-Тора (труд в Торе) — выше самой по себе Торы наверху. И это то, что было условлено с шестью днями Берия (творения) и т.д., поскольку бирур Эц ха-Даат (Древа Познания), который осуществляется Торой здесь, внизу, — это главное, ради чего был сотворен мир десятью изречениями; и для этого свет Хохма илаа снизошел в Хохмат а-Тора, поскольку это — «необходимость ради возвышения», чтобы подняться выше даже, чем высшее единство «вод с водами», бывшее до творения; ведь это было лишь взаимное включение «маим элионим» в «маим тахтоним», но не подъем выше источника Хохма илаа «маим элионим». Однако бхина нисхождения высшего — Хохма илаа «маим тахтоним» — ради бирура достигает выше источника Хохма илаа «маим элионим» самого по себе — по вышесказанной причине.
И этим разрешается приведенный выше вопрос о том, почему у Матан Тора (дарование Торы) есть превосходство над единством «маим элионим» и «маим тахтоним», которое было до творения. И также разъясняется, как могло быть соединение «маим элионим» и «маим тахтоним» при Матан Тора, хотя «не был упразднен вовсе ракѝя-разделяющий» [Берешит 1:6]. Ибо несмотря на то, что для нисхождения Хохма илаа в Хохмат а-Тора ради бирура требуется разделение ракия (твердь), — поскольку это нисхождение с ее собственного места, чтобы прийти вниз-вниз, к источнику того, что подлежит бируру, а это — миры, созданные «еш ми-аин» (из небытия в бытие), которые сделаны посредством Хохмат а-Тора после отделения ракия, — необходимо сократить и скрыть всякую бхина (аспект) Хохма-де-ацмут (мудрость самой сути), чтобы облачиться в форме сокращения — в кели (сосуд) того, что подвергается бируру, подобно мастеру-исправителю, который обязан облачиться в орудия своего ремесла и т.д. И вот почему требуется именно «ракия, разделяющий». А то, что при Матан Тора было соединение «маим элионим» и «маим тахтоним», — это потому, что соединилась сила бирура, присущая Хохмат а-Тора, с «дибур» (речью) десяти речений (Йуд ѓа-Диброт — Десяти Заповедей) — в их корне и источнике, который выше бхина Хохма илаа «маим элионим», поскольку «конец действия заключен в первоначальной мысли» (Нецаф софан бе-тхилатан; Сэфер Йецира 1:7), — а не подобно соединению «маим элионим» и «маим тахтоним» до творения, когда не было разделяющего ракия. Напротив: «маим тахтоним», как они находятся в «дибур» и «маасе» (речь и действие), когда сказали: «Сделаем и услышим» [Шмот 24:7], поднялись выше даже, чем «маим элионим», которые над ракия, по указанной причине. И так будет в будущем: «выйдут маим хаим (живые воды) к морю древнему (восточному)» [Зехарья 14:8], хотя ракия и разделяет, — ибо это разделение лишь между «маим элионим» и «маим тахтоним» в момент нисхождения и сокращения Хохма илаа в Хохмат а-Тора ради бирура; но корень этой силы бирура укоренен в самой сущности источника Хохма илаа, и пойми это.
(14) ואחר всему сказанному станет понятнее с дополнительным разъяснением смысл стиха: «Хохмот бахуц таронна — мудрости на улице возгласят» [Мишлей 1:20], то есть о Высшей мудрости (Хохма илаа — высшая мудрость), которая протянулась в «мудрость Торы» (хохмат Тора), как было сказано выше. На первый взгляд простой смысл «мудрости на улице» — это будто бы две мудрости, и «мудрости» — обе: и «мудрость Торы», и Высшая мудрость — «на улице возглашают». И это на первый взгляд удивительно: ведь о Высшей мудрости, которая была наверху и спустилась вниз в «мудрость Торы» для выяснения (бирур — прояснение, отделение), как выше объяснено, уместно сказать «снижение изнутри наружу», то есть нисхождение с высокого уровня в мир отделенности и т.д. Но «мудрость Торы» уже находится в мире отделенности, «существование из ничего», ведь «всё Ты мудростью сотворил» [Теилим 104:24], как известно; как же уместно о ней выражение «снижение» и «выход наружу»? Следовало бы сказать «мудрость (в единственном числе) на улице», а не «мудрости» — две мудрости. Однако дело в том, что речь здесь не о «мудрости» в рассказе о Творении (Маасе Берешит), где «разделил свод (ракия)», и уже произошло нисхождение до степени «всё Ты мудростью сотворил», как сказано выше, а о «мудрости Торы», пришедшей для выяснения Древа Познания (Древо Познания Добра и Зла), и этот бирур в мудрости коренится в внутреннем аспекте Высшей мудрости более глубоко, как сказано выше; и именно оттуда она спускается вниз для выяснения, как сказано выше. И доказательство этому — ведь сказано: «И я была при Нём питомицей, мастерицей…» [Мишлей 8:30], — это было до Творения: Тора была у Него питомицей, как орудие мастера, то есть как сила того самого бирура наверху, поскольку «конец действия вначале помыслен», однако она спустилась вниз — в место, где требуется выяснение, и называется именем «мудрость Торы» по причине нижнего бирура; но её корень — именно во внутреннем аспекте Высшей мудрости, как сказано выше. Поэтому применимо понятие нисхождения и к «мудрости Торы», поскольку она приходит вниз для бирура именно вследствие нисхождения сверху вниз, и пойми это.
Корень дела в том, что в Высшей мудрости есть две ступени — внутренняя (пнимийют — внутренность) и внешняя (хицониют — внешность), а именно «Ма» и «Бан» в самой мудрости: аспект «коах ма» (сила «что?» — самоуничиженное ничто) является внутренним аспектом, а аспект «Бан де-Ма» — внешним, и его корень выше, чем у внутреннего «Ма». Смысл этого таков: всякий глубокий разум, которым постигают, приходит из аспекта перехода из «айн» в «еш» — как сказано: «а мудрость — из ничто…», — это аспект «айн» мудрости, называемый «коах ма». А то, что обнаруживается в аспекте «еш», называется «Бан де-Ма» (имена м״а — «Ма», числовое значение 45, и б״н — «Бан», 52). Однако именно в аспекте «еш» мудрости есть сила исправления и бирура — выяснить данный предмет и исправить его, например, опровергнуть ошибку и т.п.; и это — сила нисхождения разума, который опускается как можно ниже, до места ошибки, чтобы постигнуть её и исправить. И в этой силе — больше от источника мудрости, чем в самом свете мудрости, когда он приходит из аспекта «айн», который называется «Ма» мудрости. И это общее правило: во всяком месте во внешнем аспекте бывает преимущество перед внутренним аспектом именно по этой причине, как известно, и пойми это.
(15) И этим становится понятным смысл нисхождения Хохма илаа (высшая мудрость) в Хохмат а-Тора (мудрость Торы), как было объяснено выше. Ибо это — именно из аспекта внешнего уровня (бхина хицониют) Хохма илаа, который называется аспект «есть» (еш) мудрости, в котором есть сила нисходить именно вниз; и из этого — сила у Хохмат а-Тора в Торе производить разборку и исправление и т.д., как сказано: «Дайте мощь Б‑гу» [Теилим 68:35]. И этим разъясняется, почему это нисхождение приписывается также Хохма илаа, хотя самое нисхождение — только из ее внешнего уровня, который есть аспект Б"Н (имя АВАЯ в наполнении «Бан» — числовое значение 52) внутри М"А (имя АВАЯ в наполнении «Ма» — числовое значение 45). И в общем это называется «останки (опадающее) высшей мудрости», поскольку ее внешнее — выше ее внутреннего. И это было при даровании Торы (матан Тора), когда спустился Г‑сподь на гору Синай: был протянут аспект внешнего уровня Хохма илаа в явное раскрытие Слова — в прояснение познаваемого знания: «Я — (Анохи)» и «Не будет у тебя» [Шмот 20:2–3], корень запрета идолопоклонства — из мира То́у (мир ха-Тоху), и т.д. Это — нисхождение силы разборки, что вверху, чей корень — во внутреннем уровне Хохма илаа, по вышесказанной причине; и как было выше по поводу того, что Тора была дана именно через Моше, потому что его корень — в Маасе Берешит (деяние Творения), «ибо из воды (майим) [я его] вытащила» [Шмот 2:10], и оттуда притягивается сила и мощь для разборки Хохмат а-Тора, как сказано: «Тору заповедал нам Моше» [Дварим 33:4], — именно он; и как сказано: «Как имя Его и как имя сына Его?» [Мишлей 30:4] — речь об аспекте Б"Н внутри М"А, именно; поэтому и сказано: «Дайте мощь Б‑гу» — именно аспекту Б"Н, чей корень — в Б"Н внутри М"А, который выше самого М"А, как выше объяснено. И это — «две мудрости»: Хохма илаа и Хохмат а-Тора — то есть аспект Б"Н Хохма илаа, который есть корень и источник для Хохмат а-Тора, — обе они сошли наружу, к клипат Нога (светлая оболочка), для разборки. И выходит, что нисхождение относится к обеим мудростям вместе, ибо они — одно на самом деле. Отсюда — четыре ступени: внутреннее и внешнее в Хохма илаа, и внутреннее и внешнее в Хохмат а-Тора; и внешнее Хохма илаа, относящееся к Торе, — выше ее внутреннего; и так же внешнее Хохмат а-Тора, проявляющееся явно в действии — в законах и постановлениях, — выше ее внутреннего, которое есть Тора ше-бихтав (Письменная Тора), называемая М"А. И об этом сказано: «Тору заповедал нам» — именно об Устной Торе (Тора шебеаль пе); и как сказано: «И как имя сына Его» — и т.д. И это — «приятны мне слова книжников (дварей софрим)»; и как известно в данном вопросе и т.д. А вот Хохмат а-Тора относительно Маасе Берешит — даже в своем корне, в «мудрости, что в голове», в мозге Хохма илаа, — все это лишь из аспекта сокращения (цимцум) Имени Элоким, пришедшего в порядок хешталшелут (цепное нисхождение миров), — это как мысль и разум о нуждах своего дома, называемые «труд речи», как выше объяснено; только в нем облачена сила разборки — «мудрости» Хохма илаа и Хохмат а-Тора. И как сказано: «В начале (берешит) — ради Торы», — именно ради Хохмат а-Тора Устной Торы, чтобы был произведен разбор познаваемого мира, как выше объяснено, — Он сотворил все «в начале»; «в начале — в мудрости»; а «Берешит» тоже является изречением, как выше объяснено, — и пойми это. А «свод, разделяющий» (ракия ама́вдиль) — это не только между мудростью «начала» и «конца» Маасе Берешит; но относительно «мудрости Торы», хотя Он «сокращает Себя» для разборки, как выше объяснено, — это не истинное сокращение со стороны Самости; напротив, это — главное раскрытие силы Самости Его Мудрости, только приходящее путем величайшего нисхождения — исправить нечто и т.д., как выше объяснено, — и пойми это.
(16) ומעתה Следует понять сказанное: «На улице возгласит ликование» — что это за ликование и почему именно «на улице». И вот, разъяснено выше, что всё основное нисхождение двух мудростей — Хохма илаа (высшая мудрость) и мудрость Торы — вниз необходимо для того, чтобы отбирать и очищать «древо познания добра и зла», относящееся к стороне нечистоты; это и называется «вне», как в стихе: «Если найду Я тебя на улице — поцелую тебя» [Шир а-Ширим 8:2], — то есть миры отделённые, стоящие за «завесой-разделением», вплоть до Олам hа-Асия (мир Деяния), где в четырёх степенях — домем, цомеах, хай, медабер (неодушевлённое, растительное, животное, говорящий) — смешаны добро и зло. А именно — это степень «сортировки искр» в клипат Нога (светлая оболочка) мира Асия посредством исполнения Торы и заповедей: «удаляйся от зла» и «делай добро» — причём буквально, на деле, в материальных вещах, — праведниками, которые суть Кнесет Исраэль (общность Израиля), как сказано: «И народ твой — все они праведники» [Ишаяху 60:21], — и даже грешники из Израиля… И хотя это — величайшее нисхождение с места и высшей ступени Хохма илаа и мудрости Торы, каковы они в своём месте, — однако это нисхождение является необходимым для последующего возвышения: чтобы эти две мудрости поднялись к источнику внутреннего и сущностного уровня Хохма илаа, в восхождении за восхождением, гораздо выше их корня-истока таким, каким он был до их нисхождения вниз, как объяснялось выше. И в этом — смысл того, что «возгремит ликование и песнь именно вне», — а именно, по завершении сортировки искр в стороне нечистоты, благодаря этим двум мудростям они поднимутся именно через «ликование и песнь». Ибо всякое «ликование и песнь» — когда требуется подняться всё выше и выше — совершается именно посредством песни и ликования, подобно песнопению при жертвоприношении, когда левиты исполняют «песнь»: ведь жертва — это восхождение снизу вверх, «в приятное благоухание для Господа», каков в мире Ацилут (мир Эманации); и это восхождение осуществляется посредством песни, которую поют левиты, — именно этой песнью возносится жертва к вершинам ступеней, «в приятное благоухание» и т. д. Причина же, по которой всякое восхождение происходит именно через песнь и ликование, поймётся из того, что мы видим в основном явлении «ликования» внизу: оно возникает в связи с обновлением — от зла к добру, от униженного к возвышенному и подобное этому; и как при спасении от опасности — поскольку изначально было великое сомнение, обновится ли вещь к добру и благословению, — тогда ликование приходит само собой. Как известно из смысла стиха: «Идя, пойдёт и плача, несущий мешок семян» [Теилим 126:6]: сеятель пребывает в большой неуверенности — не окажется ли посев вовсе неудачным, не сгниёт ли, не погибнет ли из‑за палящего ветра или по иным причинам; он идёт и плачет, неся семя, в час посева — словно сеет на погибель. Но когда посев удаётся, и все его посевы прорастают к добру и благословению, и в его жатве находится стократ против посеянного, как «И сеял Ицхак в той земле…» [Берешит 26:12], — тогда «придя, придёт с ликованием, неся снопы свои» [Теилим 126:6]: возвращаясь с поля вечером после жатвы, собирая свои снопы, он несёт их с ликованием в дом, ибо весьма рад успеху посевов, о котором вовсе не помышлял; напротив, был смущён и «идя, шёл и плакал» и т. д. Значит, корень ликования — из обновления, из переворота от противоположности к противоположности, — и именно через великую устремлённость и труд, когда человек расточает «живость своей души», не зная, преуспеет ли, или нет. Так же и занимающийся торговлей: он рискует всем своим имуществом — что есть «жизненная сила его души», — с великим напряжением, до исчерпания души, и не знает, удастся ли, и опасается, как бы не потерять всё, даже основной капитал, до отчаяния; а когда заработает много сверх капитала — тогда возликует от полноты сердца, благодаря обращению к благословению. Следовательно, это бывает лишь там, где прежде было смятение, а затем произошло обновление к добру, и была великая устремлённость. Так и в деле войны: человек кладёт свою душу на чашу весов и не знает, победит ли или будет побеждён; он как бы отдаёт себя на произвол, отчаиваясь о своей душе, и жизнь его висит на волоске каждое мгновение. Если после этого он победит и возьмёт большой трофей — придёт с ликованием и песнью. Известно о «труа» — звук ликования — с тимпанами и хороводами, когда выходят воины после победы над врагами и захвата большого трофея: это лишь потому, что они отдавали свою душу — и преуспели; поэтому и приходят с ликованием. Так же и тот, кто вышел из опасности: был ли приговорён к смерти, или был болен и исцелился, или с ним случилось великое чудо в море или иные чудеса, — когда человек видит это на себе самом, — это обновление от зла к добру, в чём он не был уверен вначале, и потому впадает именно в «ликование». И об этом сказано в Зоар: радость — поутру, а ликование — именно под вечер; ведь когда прошёл весь день, а человек не знает, ради чего он «несёт свою душу», и трудом рук своих трудится весь день, — лишь к вечеру, когда увидит благословение, которым благословились дела его рук за весь день — в поле ли, в доме ли, — тогда уместно ликование: он воспоёт о том, что его труд был не напрасен, не дай Бог; это и есть «ликование вечером», именно к вечеру, подобно работнику поля, который «придя, придёт с ликованием, неся снопы свои» с поля к вечеру, и пойми это.
(17) И ко всему этому уясняется сверху смысл рины (радостной песни), которая бывает лишь при обновлении добра в деле, относительно которого изначально были сомнение и тревога: когда оно удается и приносит плод — это и есть причина рины и т.д. А именно: это наверху — в нисхождении света Хохма илаа (высшая мудрость) и мудрости Торы, которые были наверху и снизошли так низко, облекаясь в Тору и заповеди, чтобы выяснить (отсепарировать) для клипы Нога (оболочка Нога) смешанное добро и зло; об этом сказано: «С плачем идет, неся мешок семян; возвратится с радостной песнью, неся снопы свои» [Теилим 126:6], ибо это уподоблено севу в землю — как «Сейте себе ради праведности, и пожнете по милости» [Ошеа 10:12], ведь «Свет посеян праведнику» [Теилим 97:11], — чтобы свет пришел вниз в материальный аспект, и т.д.; и неизвестно, удастся ли выяснить (исправить) Эц ха-Даат (Древо познания добра и зла), превратив тьму в свет, и т.д., в «Сур мера ва-асе тов» (отвратись от зла и делай добро) [Теилим 34:15] посредством праведника, или нет. Но после того как «посеянный свет» Хохма илаа и мудрости Торы преуспеет внизу — в исполнении заповедей — выяснить и исправить Эц ха-Даат, добро и зло, и т.д., — это подобно жатве, которая удается и дает приращение весьма превышающее исходное — в сто крат, и т.д., как кав засеянного зерна дает множество куров, и т.д.; тогда-то и сказано: «возвратится с радостной песнью» — именно, «неся снопы свои» [Теилим 126:6], — потому что прежде было сомнение и был великий труд, как выше. И таков же смысл труда в Торе: он выясняет «выяснения» клипы Нога; это труд с усилием, и неизвестно, каким будет его конец. Поэтому, когда все выяснено и благословение становится намного больше самого «посеянного света», — «возвратится с радостной песнью» [Теилим 126:6]. И подобно приведенным выше притчам — о занятом торговыми сделками, когда он получает большую прибыль, или когда возвращается из войны, или при избавлении от беды и т.п., — тогда и применяется выражение «рина». И вот в чем разница между «симха» (радость) и «рина» (радостная песнь): «рина» — это под вечер, именно к сумеркам; и она относится к труду служения и труду Торы весь день — «в милости Б-га», которая простирается в Торе и заповедях в течение всего дня и т.д.; когда же завершается к вечеру, тогда сказано: «И встает, когда еще ночь, и дает пищу своему дому» [Мишлей 31:15], то есть уже когда началась ночь, тотчас по завершении дневного света, — «и дает пищу» из того, что было выяснено за весь день, и т.д., и пойми это.
(18) Итак из всего вышесказанного понятно, что основной смысл песни и радостного пения — это в бхина (аспект) подъёма «майин нуквин» (женские воды, восходящее снизу вверх): вещь, находящаяся внизу, поднимается вверх — и если поднимается успешно, поднимается в радости и песне. Подобно «песни над водами» на празднике Симхат Бейт ha-Шоэва, когда несли воду Шилоах к двору женщин (Эзрат Нашим) по пятнадцати ступеням и на каждой ступени пели песнь (Сукка 51, б). Эти пятнадцать ступеней — это пятнадцать уровней подъёма; они называются «пятнадцать оснований», то есть подъемы нижнего к высшему во всех деталях, как в пятнадцати «вав» молитвы «Эмет ве-Яцив» и т. д.
И это «Песнь песней, что Шломо» [Шир ha-Ширим 1:1] — песнь над всеми песнями, бхина простой песни, ибо песнь относится к особому подъему: соответственно своей ступени такова и песнь. И известно, что есть подъем поверх подъема: как поднимается от речи к мысли, от мысли — к разуму, или выше разума — к желанию; а и желание с наслаждением поднимаются выше его и т. д. И в этом смысл «простая песнь, двойная песнь» и т. д.: простая песнь — это и подъем Кетер (Кетер, «венец», надмировой корневой уровень Б-жественного), ведь даже «свет ясный» и т. д. поднимается простой песнью по отношению к Причине причин и т. д.; двойная песнь — подъем Хохма и Бина (Хохма — мудрость; Бина — постижение) к Кетер; тройная песнь — подъем Хесед, Гвура, Тиферет (Хесед — милость; Гвура — строгость; Тиферет — красота) в ХаБаД (Хохма, Бина, Даат — высшие три сфиры разума); а четверная песнь — подъем Малхут (Малхут, Царство — сфира проявления и речения), как объяснено в другом месте, и пойми это.
И такова же «радость Торы» в песне и наигрыше знаков кантиляции (таамим), как, например, «Зарка» и т. п.; и как «и был его напев», как выше — что это в бхина простой и двойной песни: простое наслаждение в этих напевах называется простой песнью, которая выше Хохма илаа (высшая мудрость) в буквах Торы; а они приходят в особых напевах, как известно, — как было сказано выше: это в бхина Хохма и Бина в сокрытии, и в них же есть также бхина Хесед и Гвура — и всё это в сокрытии, превосходящем раскрытие Хохма илаа Торы; ведь из них вовсе не выводят драш в Устной Торе.
И это «Хохмот бахуц терона» — «Мудрости на улице возгласят» [Мишлей 1:20] — именно в радостном пении и песне, и именно «снаружи» (на улице), поскольку они нисходят свыше вниз для выяснения искр Нога; а когда они поднимаются всё выше и выше после завершения выяснения Рп״х (288) искр «семёрки» Тоhу (первичного хаоса), как выше. И это — «бахуц терона» — в радостном пении и песне: «радостное пение» — это то, что восходит снизу всё выше и выше, без меры, как выше, — вплоть до бхина ступени, которая выше корня и источника её высечения — в Самости Эйн Соф, благословен Он (Эйн Соф — Бесконечный), как выше, и пойми это.
(19) והנה можно понять еще из вышеизложенного о понятии рины (радостного пения): помимо того, что в служении добавляются прибыль и благословение — и это наивысшее возвышение в делах его рук само по себе, — прибавляется еще высшее достоинство в самой его сущности благодаря этому служению, которое ему удалось, — того, чего у него не было до работы и исправления. Доказательством этому служит сказанное: «и мудрость оживит своих обладателей» [Коэлет 7:12]. Объяснение: «своих обладателей» — это та мудрость, которая нисходит вниз именно для выяснения (бирур) и исправления посредством труда; и не имеется в виду, когда сказано «и мудрость оживит», что это его мудрость в своей сущности, какова она есть, а то, что его мудрость поддержала его в его труде и в исправлении какого-либо дела — например, в занятии торговлей (куплей-продажей) или в севе в поле, что ему удалось и дало урожай хлеба с большой прибылью и избытком благословения. Так вот, помимо этого благословения — в поле, в доме или в торговле и занятии, — благословился в самой силе своей мудрости, и это то, что «оживит своих обладателей», ибо эта жизнь относится и к материальному, и к духовному: то есть возвысилась сама сила его мудрости, называемая «обладателями мудрости», неизмеримо более по сравнению с ее мерой, которая у него была — установленной мерой его мудрости. Но когда его мудрость поддержала его в добывании пропитания — в торговле или в работе в поле, или когда ему удалось что-либо иное благодаря его мудрости, — сверх этого прибавилось еще более высокое достоинство, великое возвышение в самой его душе, и это и есть «оживит своих обладателей» в буквальном смысле. А причина в том, что эта сила выяснения и исправления, нисшедшая в его мудрость, чтобы найти добычу пропитания или иное исправление, приходит свыше, из источника, выше того места, откуда высечена сила его мудрости в сущности, — которая находит свое бытие из ничто (айн) и т.д.; поэтому именно посредством этого прибавляется ему высшее достоинство, и пойми это. И как сказано в другом месте в притче о царском сыне, который был сосудом, готовым ко всякой мудрости и обучению всем мудростям, а затем его послали в дальние страны, чтобы он увидел некую мудрость в деле своего пропитания — в каком-то ремесленном орудии и подобном, — чтобы этим приобрести большую полноту своей души, чем когда ему не нужно получать от какого-либо человека, поскольку он может прокормить себя собственной мудростью, и его мудрость поддержала его в этом до такой степени, что «оживит своих обладателей» — обладателей мудрости; и это означает, что благодаря этому обретается полнота в самой его мудрости и т.д., и пойми это. И из этой притчи понятно буквально, что Кнесет Исраэль (совокупность душ Израиля) называется «сыновьями» и вознеслась в изначальной Б-жественной Мысли; однако они нисходят вниз в тела, чтобы выяснять и исправлять нечто посредством мудрости своей души — именно посредством Торы и заповедей (Тора и заповеди) буквально на деле; и этим они возвышаются в своем Корне еще больше, как сказано выше. И таково же в отношении нисхождения Хохма илаа (высшая Мудрость) в Хохмат Тора (мудрость Торы) в Торе: эта мудрость, предназначенная для исправления и выяснения, поднимается все выше и выше, за пределы самой сущности Хохма илаа. И это «возликует» и т.д., и пойми это.
(20) ונמצא мובן из всего вышесказанного, что есть три степени в способе единения и соединения воды верхней и воды нижней вместе: первая — до творения, когда было «вода в воде», так что вода нижняя была включена в воду верхнюю, как выше объяснено. И это все в аспекте восхождений вверх, ибо вода нижняя вовсе не была в нисхождении и огрублении, а и вода верхняя вовсе не нисходила вниз. И вторая — единение и соединение воды верхней и воды нижней в аспекте нисхождения вниз, как было объяснено при толковании «Мудрость на площадях взывает» [Мишлей 1:20]; и это произошло при даровании Торы, когда была протянута Хохма илаа (высшая мудрость) в Хохмат а-Тора (мудрость Торы), чтобы осуществить выяснение и исправление и т.д.; и была дана сила и мощь от Хохма илаа для Хохмат а-Тора. Это — преимущество по сравнению с единением воды верхней и воды нижней, которое было до творения, по всем вышеприведенным причинам, и пойми это. А третья — само это единение воды верхней и воды нижней и их нисхождение вниз, когда они поднимаются вверх при завершении прояснений (бирурим) двухсот восьмидесяти восьми искр, и поднимаются гораздо выше, чем сам корень Хохма илаа, по вышеизложенной причине. И это еще выше их единения при даровании Торы, ради выяснения и исправления и т.д., поскольку это нисхождение — ради последующего восхождения, как было сказано; об этом говорится: тогда вознесется песнь, ибо они восходят к предельной высоте, как было объяснено выше, и пойми это.
(21) והנה Теперь можно сказать относительно слов «теруна» (возвысится голос) — это выражение будущего времени, что «возвысится в будущем, а не сейчас», и речь идет об седьмом тысячелетии, когда в целом произойдет восхождение миров. И на первый взгляд, согласно всему вышесказанному, наоборот, именно сейчас «возвысится» — те две мудрости, о которых шла речь, поскольку в каждом поколении поднимаются кверху прояснения двухсот восьмидесяти восьми искр святости посредством занятия Торой и заповедями на деле, практически, и пойми это. Однако выше, в разъяснении стиха «Хохмот ба-хуц тирона» — «Мудрость на площади возглашает» [Мишлей 1:20], объяснено, что это нисхождение свыше вниз — из Хохма илаа (высшая мудрость) в Хохма таттаа (низшая мудрость), и это нисхождение необходимо ради последующего восхождения. А именно: все шесть тысяч лет существования мира, корень которых — в вав кцавот, шести верхних измерениях — то есть шести эмоциональных сфирот (божественных качеств), соответствующих шести дням «Да будет свет» — в первую тысячу лет, относящуюся к аспекту Хесед Эльйон де-Ацилут (высшее милосердие мира Ацилут) [Берешит 1:3], и «Да будет твердь» — во вторую тысячу лет, относящуюся к аспекту Гвура [Берешит 1:6], — и в каждой из них аспект Хохма илаа нисходил в Хохма таттаа, чтобы прояснять и извлекать искры святости из Нога (промежуточная оболочка, смешение добра и зла). Лишь в третью тысячу лет, относящуюся к аспекту Хохма таттаа, было дарование Торы (Матан Тора), тогда и произошло основное совершенство этого единения — исправление Древа познания добра и зла посредством Торы и заповедей, которые получила Кнесет Исраэль (соборная душа Израиля). В отличие от первой и второй тысячелетий, когда происходило лишь поднятие и прояснение искр святости, упавших к народам мира, через Ханоха, Метушелаха и Ноха, вплоть до Авраама; затем праотцы, которые являются колесницей, и колена — вплоть до дарования Торы. И в частности, в каждом поколении распространялось особое излучение в каждое из тысячелетий этих шести тысяч лет ради частного прояснения в области Древа познания добра и зла — посредством тех двух мудростей, которые «на площади» нисходят для прояснения, как сказано. А именно — через дела праведников в Торе и заповедях и посредством раскаяния баалей тшува (тех, кто вернулся к Б-гу); и все это приходит путем нисхождения. Однако еще не завершено совершенство прояснения двухсот восьмидесяти восьми искр — до полного завершения в конце шестого тысячелетия, в дни Машиаха, вплоть до седьмого тысячелетия, называемого «хад хору́в» (одно тысячелетие опустошения), — когда все проясненные искры поднимутся выше и выше, в источник Хохма илаа, выше корня самой высшей мудрости, где они соединяются в предельном единстве с Самостью. И это и есть смысл «возгласит» — намного выше единения «воды с водами», которое было до сотворения, о чем сказано: «И Дух Б-га носился над поверхностью вод» [Берешит 1:2], и пойми это.
(22) И вот это то, что сказано в Мидраше: в будущем Святой, благословен Он, даст крылья праведникам, и они будут парить над поверхностью вод. А имеется в виду — над поверхностью вод Маасе Берешит (Дело Творения), как сказано: «И Дух Б-га парил над поверхностью вод» [Берешит 1:2]. То есть, что даже после восхождений Хохма илаа (высшая мудрость) вверх — в их корень, в самое начало, — и тогда души праведников будут парить над поверхностью вод и т.д., что выше второго восхождения двух упомянутых выше мудростей, которое будет в будущем, как сказано выше, и пойми это. Сначала же нужно объяснить, что означает «парить над поверхностью вод» и т.д. И вот известно о корне душ, что они «поднялись в мысль», то есть поднялись в сущностную мысль, во внутренности Его Самой сущности, буквально, и т.д.; а это — во внутреннем источнике Хохма илаа, до того как протянулось быть названным именем Хохма илаа, как в аспекте Маасе Берешит, и т.д., ибо это выше даже аспекта сущностной воли, и тем более — выше мудрости, называемой «причиной (основанием) воли». Ибо как в десяти речениях, явно, есть воля и мудрость до речи и т.д. — как в изречении «Берешит», и Таргум Онкелос переводит: «с мудростью», а Таргум Йерушалми: «вначале, по Его воле», как сказано: «когда поднялось в Его воле создать мир» — так же точно и в отношении воли и мудрости и т.д. в сокрытии самой Сущности, буквально, когда поднялось в Его воле осуществить эманацию. И есть у этой воли источник, откуда пробудилась эта воля к эманации, и называется Кетер ше-бе-Кетер (венец в венце, внутренняя ступень Кетера — Кетер: венец/сверхсознательная воля) в Сущности; и так же аспект Хохма шебе-Кетер — это сокровенная причина воли и т.д. — вплоть до качеств (мидот) и речи, что является аспектом раскрытия мысли «Ана имлох — Я буду царствовать», — все это поднялось в Его Сущности, и называется Малхут дэ-Эйн Соф (Малхут — Царство; Эйн Соф — Бесконечность), как известно. И вот, поскольку сказано: «С кем Он совещался? — с душами праведников», — выходит, что это «совещался» — то есть обсуждение, пожелает ли Он осуществить эманацию и творение и т.д., — происходило в душах праведников; значит, необходимо, что души уже предшествовали пробуждению воли, а именно — во внутренности самой сущностной воли. Из этого поймем, что и Тора Хохма илаа также извела свой корень из самой Сущности, ибо «три узла»: шестьсот тысяч душ Израиля связаны с шестьюстами тысячами букв Торы, как известно; следовательно, все это — одно, буквально, только Тора снизошла сюда, чтобы производить уточнение (берур) и т.д. И это сказано: «И я была у Него питомицей (искусницей)» [Мишлей 8:30], — то есть выход ее из сущностного сокрытия наружу, чтобы быть всей формой хешталшелут (нисходящая цепь миров) Абия (четыре мира: Ацилут — эманация, Брия — творение, Йецира — формирование, Асия — действие); ведь и то, что поднялось в Его воле осуществить эманацию, пришло из силы Хохма илаа в Торе, которая предшествовала в сущностном сокрытии и т.д. И это также смысл восхождений двух вышеупомянутых мудростей — к Сущности Хохма илаа Торы. Однако даже после восхождений Хохма илаа — к Самой Себе, буквально, — даже когда они достигнут самой корневой сути душ Израиля, все же души Израиля и тогда будут «парить над поверхностью вод» — верхних, то есть Хохма илаа, после их восхождения, так что они будут выше даже аспекта корня и источника Хохма илаа Маасе Берешит после ее восхождения, и пойми это.
(23) И это намекнул рабби Акива тем, что сказал: когда дойдете до плит чистого мрамора. Объяснение: «камень» — это «алеф бэн», то есть аспект «Бэн» Имени «Мах» де-Хохма (Хохма — первая сфира, мудрость) после того, как в Хохма совершилось выяснение (бирур) — и тогда называется «камень чистого мрамора», подобно сказанному: «Кто даст чистое из нечистого — не один?» [Ийов 14:4]. И кажется взору, будто это не камень, а простая вода — из-за крайней утонченности: «камни стачивались водами» [Ийов 14:19]; и как при ударе в скалу — и она стала водою, как сказано: «И ударил по скале своим посохом…» [Бемидбар 20:11]. Ибо это — сила выяснения, а именно пылпул де-Хохма (утонченный анализ мудрости), как известно. И намекнул им, чтобы не сказали: «вода», поскольку это — после выяснения, выше, чем ступень «вода», как выше было сказано. И также чтобы не сказали «дважды: вода, вода», дабы не внести разделения между «вышними водами» и «нижними водами», поскольку они соединяются воедино при восхождении наверх, как выше было сказано, и пойми это. И это — «плывут по поверхности вод», то есть как птица, скользящая над водой, а не как рыбы морские, что плывут в нем, но погружены внутрь воды, и все их питание — лишь из воды и т.д.

Вот и теперь есть высокие души, называемые «нуни йамма рава» (рыбы Великого моря), и также в «первозданном море», которые «проплывают все море от начала до конца за один раз» — то есть плывут силой своего возвышенного постижения во всех глубинах мудрости всей Торы, целиком, что есть «первозданное море», от начала до конца «за один подход». И как сказано в Зоаре о рабби Хамнуне Саба, что «проплыл Великое море в одно мгновение» и т.д. — и так души наивысшей ступени, называемые «Левиафан», то есть, как выше было сказано, вообще «плывущий своими плавниками и бороздящий море», ибо он плывет по всему морю в одно мгновение. Но все это, что называется «рыбы Великого моря», — они погружены в море древней мудрости (хохмы кадмуны) внутри него самого, и все их питание и жизнь — оттуда.

Однако в будущем вознесутся эти души на еще более высокую ступень — к первоисточнику, в саму сущность Эйн Соф (Бесконечность), у которой «Его разуму нет числа» [Теилим 147:5], и там вовсе не уместны категории «море» и «вода», ибо это отстоит по сути от ступени «вышние воды» де-Хохма илаа (высшая мудрость), потому что их уровень — в самой сущностной мысли (махшава ацмит). Поэтому говорится, что тогда они «плывут по поверхности вод» — сверху, как птица, летящая и скользящая по поверхности вод «за один подход», а не погруженная в воды, как рыба моря и т.д. И это — выше ступени Левиафана, ведь будет устроено для праведников угощение из Левиафана и дикого быка (Шор а-Бар).

А суть того, что «плывут по поверхности вод» сверху, — что они пребывают в аспекте ор макиф (окружающий свет) свыше, который окружает и объемлет все, поскольку он выше всякой ограниченности чего-либо в свете и сосуде вообще; подобно известному примеру постижения некоего понятия человеком, чей разум велик и глубже постигаемого предмета и того, что осваивается его разумом: тогда его собственная сила разума «скользит» над постигаемым в качестве окружающего, сверху, одним обзором — ввиду малости и сжатости самого постигаемого по сравнению с величием силы его разума, который неизмеримо превосходит это постигаемое (на идиш: בל"א ער נעמט דעם קליין שכל א רום תיכף אין איין בליץ). И кто не мудр, тот не способен охватить это «одним подходом», а лишь понемногу, по частям — в два-три «подхода» и т.д. Но если чей-то разум много меньше самого предмета постижения, когда это постигаемое неизмеримо глубже его разумения, то сила его разума погружается и включается в ту глубину разума и т.д.; лишь что он может идти от начала к концу и т.д. И это — притча о рыбах в море: они погружены в него и плывут в нем от начала до конца, как выше было сказано, а не по поверхности вод, и пойми это.
(24) И вот из сказанного, что души праведников плывут по поверхности вод, поймем, что в будущем будет еще одна ступень, превосходящая Грядущий мир, как сказано: «в день третий Он оживит нас, и будем жить перед Ним поистине» [Хошеа 6:2]. Вот, Грядущий мир называется «Эден», о котором сказано: «чего глаз не видел, кроме Тебя, Боже, — Он сотворит ожидающему Его» [Йешаяху 64:3]. И это — бхина (аспект) высшего Эдена, который создан буквой йуд высшей Хохмы (Хохма — мудрость), что выше бхины мааян — источника Бины (Бина — понимание), как и внизу бхины Хохма и Бина в мирах Брия, Ецира, Асия: йуд — это сжатие как точка, а вав–хэй — это распространение, и это — «источник» и «река». Ибо Хохма — в бхине «источника», а Бина — в бхине «реки», как известно из темы миквы, что только «источник и колодец» и т. д., которые соответствуют четырем йуд в сорока сеа, и т. д. Точно так же и в высшем, в самой сущности: Грядущий мир создан буквой йуд Хохмы в самой сущности; поэтому сказано о Грядущем мире: «чтобы наделить любящих Меня сущим» [Мишлей 8:21], — это бхина Бины, называемой «рекой», поскольку она распространяется постижением в длину и ширину и т. д. А еще выше — это бхина Бины в Малхут (Малхут — Царство) Эйн Соф (Эйн Соф — Бесконечный), то есть так же, как внизу «наслаждаются сиянием Шхины» в высшем Ган-Эдене мира Брия, так и души высочайших (ступеней) в самой сущности наслаждаются бхиной высшего сияния Шхины, которая есть бхина Малхут Эйн Соф и т. д. Однако выше «жизни Грядущего мира» — это выше даже буквы йуд Хохмы в самой сущности: ведь эта йуд — как источник, из которого изливается и тянется «река» — бхина «есть» Бины. Но во внутренней сущности Хохмы в самой сущности, как она включена в Его Сущность поистине, — она выше бхины излияния «из ничто в нечто», и выше вообще бхины «вод», так что к ней неприложимы понятия «источник» и «река» или даже «первоморье», как говорилось выше; и это — «свет, вода, твердь». Есть еще более высокая ступень, выше даже бхины «свет», и она называется «первозданный воздух»; оттуда (уже) происходит нисхождение и облачение, и называется это «дух». И об этом сказано: «и Дух Б-га носился над поверхностью вод» [Берешит 1:2]. Но это — уже пришедшее к состоянию притяжения «по поверхности вод», чтобы могли осуществляться (происходить) отделения (исправления) именно через «Дух Б-га». Однако сказанное, что они плывут по поверхности вод, — это выше даже бхины «Дух Б-га, носящийся над поверхностью вод», то есть это бхина ступени, которая выше даже источника исправлений в высшей Хохме, как выше было сказано. Следовательно, само собой понятно, что это выше бхины «жизни Грядущего мира», который создан буквой йуд высшей Хохмы, называемой «источник» и т. д., ведь Грядущий мир — это лишь получение награды за заповеди в буквальном, практическом исполнении во все шесть тысяч лет. Это — бхина исправлений двухсот восьмидесяти восьми (искорок), которые в высшей Хохме были исправлены посредством нисхождения высшей Хохмы в нижнюю мудрость (Хохма таттаа), как сказано: «Мудрость на улице» [Мишлей 1:20], как выше. Но восхождение этих душ будет после получения ими награды через исправления двухсот восьмидесяти восьми (искорок), которые происходили в течение шести тысяч лет; тогда это будет выше бхины исправлений полностью, и потому Тора там уже не называется именем «воды», как выше. И это (смысл) «и будем жить перед Ним поистине» — после того, как «оживит нас через два дня» [Хошеа 6:2], — в получении награды Грядущего мира посредством исправлений заповедей, которые были во все времена шести тысяч лет. И это смысл того, что «они плывут по поверхности вод» — в бхине окружающего света, возвышенного выше, чем быть даже источником для исправлений в высшей Хохме, называемой «источник» и т. д.; они лишь «плывут» единым плаванием сверху над «источником», который тогда уже возвысился, и пойми это.
(25) Однако всё же можно сказать: если так, то какое отношение имеют они к тому, чтобы плыть по водам — по водам верхним Торы, — ведь тогда они находятся в высшей ступени, совершенно выше самой категории «вод Торы», как сказано выше? Суть в том, что, как известно, Тора имеет скрытую и явную стороны, и Святой, благословен Он, — скрытый и явный, и Собрание Израиля — скрытое и явное; то есть речь идёт о самом скрытии сущности, как оно облачается в скрытую сторону Торы — во внутреннюю часть тайн Торы, каковы они в своём корне, выше, в сокрытии самой сущности Эйн Соф (Бесконечности). И это «слава Б-га — скрыть вещь» [Мишлей 25:2], и как сказано: «Сокрытое — Господу, Б‑гу нашему…» [Дварим 29:28]. А души Израиля в будущем придут к самой своей корневой сущности, вознесённой в сущностной мысли, что есть скрытая сторона, — и будут связаны там с внутренней частью Торы, которая пребывает в тайне всецело сокрытого в Его сущности. И это «и оживём пред Ним» — буквально, что выше, чем «жизнь будущего мира», где сокрытый свет нисходит к раскрытию — к свету постижения — для получения награды за работу и т. д.; а праведники в будущем постигнут внутреннюю часть Торы, соединяющуюся с внутренним и самой сущностью буквально, и потому это выше «вод верхних» Торы, которые приходят к раскрытию и нисхождению вниз — в заповеди и дела — через Моше, о котором сказано: «ибо из воды я его вытянула» [Шмот 2:10], — из упомянутых «вод верхних». Однако всё же имеется некоторая связь и сопряжение раскрытого в Торе, что приходит в аспекте «прояснений» (бирур — очищение/отбор), с её скрытой стороной — с внутренней частью Торы; только сокрытое приходит как маккиф (окружающее излучение), в сокрытии свыше. И это то, что «они плывут по водам» Торы: они будут окружать, как маккиф, в одном «плывущем ходе» скрытой стороны Торы всю категорию Хохма илаа (высшая мудрость) раскрытой нам Торы — и это относится к времени после возвышения её через завершение прояснений в течение шести тысяч лет, как сказано выше; тогда сможет быть единение и связь скрытого с раскрытым, в отличие от нынешнего времени, когда сказано: «Сокрытое — Господу…» [Дварим 29:28], — и они полностью разъединены друг с другом. И это «Он оживит нас через два дня» — в будущем мире — посредством прояснений, совершаемых именно через раскрытую сторону Торы, как сказано: «А раскрытое — нам и сыновьям нашим, чтобы исполнять…» [там же]. И благодаря этому — «и оживём пред Ним» буквально, что выше этого, — то есть во внутренней части Торы. Но смысл таков: это — что они плывут по водам верхним — после их восхождения, когда они нисходят, чтобы соединиться с раскрытой Торой хотя бы как маккиф; ведь маккиф покоится над пнимии (внутренним светом), только что он плывёт «в линию». И это «Дух Б‑га носился» [Берешит 1:2] — намёк на (исправление) двухсот восьмидесяти восьми искр (Рפ"ח).
(26) И теперь следует понять выражение вышеупомянутого мидраша, что в будущем Всевышний сделает праведникам крылья, как у орлов, и они будут скользить по водам, как сказано: «А надеющиеся на Господа обновят силу, поднимутся на крыльях, как орлы» [Йешаяху 40:31]. Ведь души праведников нисходили вниз в тела на протяжении всех шести тысяч лет существования мира, и хотя у них была месирут нефеш (самоотверженность) и агава ве-йира (любовь и трепет) в мохин де-гадаlut (расширенном сознании) и они исполняли всю Тору и заповеди в совершенстве, однако из‑за облачения этих душ в тела и исполнения Торы и заповедей в материальности клипат ногá (смешанной оболочки) это является великым нисхождением — как в постижении, ограниченном материальным телом, так и в отношении Высшей Воли в заповедях, облачающейся в материальные вещи, как, например, талит из шерсти и т. п. И как же они поднимутся столь высоко, что будут скользить по верхним водам после их восхождения, как сказано выше? И в самом деле, основной их силы для столь великого восхождения — не иначе как через Тору и заповеди и молитву с агава ве-йира именно в этом мире; именно благодаря этому завершается бхина (аспект) «бирурим» (прояснений) двухсот восьмидесяти восьми искр (Рп״х) в Хохмат hа-Тора (мудрости Торы) и в Хохма Илаа (высшей мудрости). Вот почему сказано, что Он сделает им крылья, благодаря которым они смогут подниматься столь высоко, чтобы скользить по майим эльйоним (верхним водам) и т. д. И это то, что сказано: «А надеющиеся на Господа», — то есть души праведников, — «обновят силу…», ибо их первоначальной силы недостаточно, чтобы восходить вверх по всем уровням «кав» (линии), а лишь когда «обновят силу», то есть «поднимутся на крыльях…», — тогда будут сделаны для этих душ именно «крылья орлов».
И можно сказать, в чем состоит сущность этих крыльев и почему именно «крылья орлов». Известно о крыльях, которыми птица летит: хотя крылья — это перья, материальные и отделенные от самого тела, как внешняя оболочка, тем не менее польза их велика: именно посредством их птица поднимается в воздух, летит ими вверх и быстро парит над землей по всей ее поверхности. Есть еще и вторая польза крыльев: они служат щитом и укрытием для ее птенцов, которые входят под них, и она раскидывает крылья над ними, принимая их под себя, как известно. Точно таков и смысл в духовных «крыльях» высших ангелов: сказано «и двоими летает» [Йешаяху 6:2] — это бхина (аспект) вознесения и подъема вверх и движения со скоростью, как сказано, то есть агава ве-йира (любовь и трепет), которые называются рацó ве‑шóв (стремление и возврат) и поднимают его (служащего) гораздо выше его собственной ступени, соответствующей его постижению (это как бы «тело птицы» в нашем примере), тогда как крылья, которыми он летает, возвышают его, хотя сами по себе — лишь внешняя «одежда». Так же можно понять образно и про «крылья Шхины» (Божественного присутствия): в них есть польза для общей бхины (аспекта) восхождения Малхут (Царства) и т. д., и пойми это. А сами крылья, которые из «материальных перьев» — их прообраз относится к «бирурим» (прояснениям) клипат ногá (смешанной оболочки): это подобно душам прозелитов (геров), которые поднимают искры святости из‑под власти семидесяти «князей» клипат ногá, входя лишь «под крылья Шхины». То есть — к той второй пользе крыльев, которая в том, чтобы защищать входящих под них: это души геров и им подобные. И так же и души, называемые «сынами», когда они в состоянии малости, называются «птенцами», как известно о заповеди «гнездо птицы», — они входят под «крылья Шхины», чтобы та их защищала, как в молитве: «И распростри над нами…», — относящейся к Има (сфира Бина — «мать»), насиживающей (покрывающей) и т. п.
(27) ולהבין всё это: на первый взгляд совершенно непонятно, что это — «душам праведников Он сделает крылья» и т. д. Ведь души по своему корню находятся в бхина (аспект) «лик Человека» в Высшей Колеснице (Меркава), что неизмеримо выше бхина «лик Орла» и т. д.; а корень корня их — в бхина «Адам hа-Эльйон» (Высший Человек) на Престоле, как известно. И как сказано: «Свет Господа — душа человека» [Мишлей 20:27], ибо «по образу Б-га создал Он человека» [Берешит 9:6], как сказано: «Сотворим человека по образу Нашему» [Берешит 1:26]. Так как же они снизойдут до уровня ангелов — бхина «лик Орла», — ведь сказано, что Он сделает им «крылья орлиные» и т. д.? Однако в действительности сказанное — что Он сделает им крылья — это к их возвышению: тем самым добавляется великая сила сверх самой ступени «Человек», до которой сила «Человека» сама по себе дойти не может — лишь благодаря тому, что будут сделаны им крылья, на которых они смогут нестись и плыть и т. д. А дело в том, что эти крылья, которые будут сделаны душам, выше бхина «лик Человека» в его корне, и тем более — выше ангелов и т. д., ибо они образуются из бхина бирурим (исправления) РП״Х (288) искр, павших в Клипат Нога (полупрозрачная оболочка), — посредством тшува (раскаяние) и добрых дел именно в этом мире; поэтому и постановили, что «прекраснее один час в раскаянии и добрых делах в этом мире, чем вся жизнь будущего мира». И, как выше объяснялось, то, что они будут плыть по Высшим водам в будущем, — выше, чем «йуд», которой создан мир грядущий. И как сказано: «…и оживит нас через два дня, в день третий поднимет нас, и будем жить пред Ним» [Хошеа 6:2], как выше было подробно разъяснено, и пойми это.
(28) И разъяснение причины сказанного. Прежде всего можно сказать о том, что упомянуты именно «крылья орлов», а не крылья какой-либо другой птицы. Ибо известно, что у орла милосердие к своим птенцам больше, чем у всех остальных птиц, как сказано: «Как орёл возбуждает гнездо своё…» [Дварим 32:11]. И сказано: «Путь орла в небесах» [Мишлей 30:19], — что подразумевает: его основной путь и хождение — подниматься всё выше и выше, на великую высоту небес, и там его обиталище, как известно. Поэтому и сказано: «И Я понёс вас на орлиных крыльях и привёл вас к Себе» [Шмот 19:4], — то есть это аспект (бхина) наивысшего восхождения, поскольку Он несёт их, как на крыльях орла; и так же сказано: «На перьях Своих понесёт его…» [Дварим 32:11]. А иногда говорится: «Как орёл возбуждает гнездо своё, над птенцами своими реет», — что подразумевает: он устраивает гнездо именно внизу, и «над птенцами своими реет», то есть опускает крылья вниз, чтобы укрыть своих птенцов и т. д. И это — противоположность восхождению «пути орла в небесах». Оба эти утверждения истинны, и понять это можно, предварив разъяснением сказанного: «И лицо орла — у всех четырёх» [Йехезкель 1:10], — что подразумевает: каждый из [существ] колесницы включал в себя «лицо орла»; и сказанного: «И подобие человека — на них» (то есть каждый включал в себя «подобие человека»), — поскольку «человек» включает всё. Но на первый взгляд непонятно: почему «лицо орла» выделено более других — «лица льва» и «лица тельца», — так что каждый включён именно в «лицо орла» и т. д.? Однако причина точна так: «лицо льва» — справа, его корень — в правой линии Хохма–Хесед–Нецах (Хохма — сфира мудрости; Хесед — сфира милости; Нецах — сфира стойкости), «лицо тельца» — слева, его корень — в левой линии Бина–Гвура–Ход (Бина — сфира понимания; Гвура — сфира строгости; Ход — сфира великолепия), а «лицо орла» — в средней линии Даат–Тиферет–Йесод (Даат — сфира познания; Тиферет — сфира красоты/сострадания; Йесод — сфира основания) и т. д. А Тиферет — это бхина милосердия, чей корень — в высшем милосердии уровня Кетер (Кетер — «венец», сверхсфира), которое называется простым милосердием, совершенно не ограниченным; это мера Яакова — «наследие без границ», называемое «срединным брусом», проходящим до верхнего края — до внутренности Кетер. И это смысл сказанного: «Путь орла — в небесах» — именно: бхина милосердия восходит вверх, к самой сущности — к бхине простого милосердия в сущности Эйн‑Соф, благословен Он (Эйн Соф — Бесконечный). И в этом смысл: «И Я понёс вас на орлиных крыльях и привёл вас к Себе» — поистине, и пойми это.
А объяснение дела таково. Известно, что сущность бхины меры милосердия — соотносительна: чем больше низость внизу, тем больше пробуждается милосердие снизу; и соответственно высоте и возвышенности наверху — так пробуждается великое высшее милосердие и нисходит вниз. Значит, сущность меры милосердия включает два аспекта: вознесение и притяжение (нисхождение). Пробуждение милосердия снизу — это бхина вознесения, посредством которой душа поднимается выше всех своих уровней: подобно нищему и убогому, когда ему чрезвычайно тесно, он пробуждает милосердие на самого себя, как в «Молитве бедняка, когда он изнемогает, и перед Господом изливает жалобу свою, и сетует» [Теилим 102:1]. И так же бааль-тшува (возвращающийся к Б-гу), которому чрезвычайно тесно в душе из-за крайней своей отдалённости от Господа, — «из теснин сердца он взывает» и «возвратится к Господу — и Он пожалеет его» сверху. И как: «Кто признаёт и оставляет — тому будет оказано милосердие» [Мишлей 28:13], — когда он исповедуется в величайшем смирении, говоря: «Согрешил я, провинился…», «он гнусен мне…» — тем самым пробуждает милосердие снизу на свою душу. А это пробуждение снизу вызывает пробуждение высшего великого милосердия, чтобы оно нисходило сверху вниз на его душу, как в «Он вновь пожалеет нас…» [Миха 7:19]; и сообразно величию и возвышенности — так нисходит высшее милосердие в наибольшей мере. Как мы видим: чем выше и величественнее человек, тем сильнее пробуждаются его милости; ведь царь, превознесённый больше, пожалеет бедного и сокрушённого больше, чем вельможа, и т. д.; поэтому чем он больше, тем более умножает милосердие к низшему. Отсюда следует: предельная низость пробуждает предельное великое милосердие снизу, а предельная возвышенность пробуждает предельное великое милосердие сверху. Поэтому: «Б-г мира, по великой милости Твоей смилуйся над нами», и это относится к следующему: «Царь, превознесённый Один…» — именно это и даёт: со стороны самой возвышенности — «по великой милости Твоей смилуйся над нами», когда мы в предельной низости; одно обусловлено другим, соответственно сказанному выше. И подобно «Оживляющему мёртвых»: это предельная низость, а великое милосердие — именно из глубины возвышенности; из глубины высоты нисходит именно в глубину низости. Как сказано: «С кем буду Я пребывать? — с сокрушённым и смиренным духом…» [Йешаяху 57:15]; «На кого обращу взор Мой? — на нищего и духом сокрушённого…» [Йешаяху 66:2]; и так же: «Ибо высок Господь — и смиренного видит» [Теилим 138:6]. Поскольку Он высок — поэтому именно смиренного видит, по вышеуказанной причине, и пойми это. И потому бхина меры милосердия называется «срединным брусом», который проходит до верхнего края — то есть пробуждает высшее великое милосердие, называемое простым милосердием, которое исходит из самой сущности возвышенности Эйн‑Соф в внутренности Кетер Эльйон, как сказано выше. Это — «у верхнего края». А пробуждение милосердия снизу, со стороны крайней низости, как сказано выше, называется «нижним краем». И это — «который проходит от нижнего края до верхнего края», и они соединяются как одно, ибо одно зависит от другого сообразно [взаимности], как сказано выше, и пойми это.
(29) ובזה станет понятным смысл двух вышеприведённых стихов об орле: они как будто противоречат друг другу и выглядят как две полные противоположности. Но в действительности это — единое целое, и одно зависит от другого: глубина высоты нисходит именно в глубину низости, как выше объяснено. Вот, орёл, который милосерден к своим птенцам, своими крыльями совершает две вещи, являющиеся двумя полными противоположностями. Первая — «путь орла в небе» [Мишлей 30:19]: в силу своего величайшего милосердия к птенцам он несёт их именно на своей спине, сверху, и взмывает, возвышаясь к высоте небес, как сказано: «Если и вознесёшься, как орёл…» [Овадия 1:4]. И ему необходимо поднять крылья, чтобы они были распростёрты именно вверх; известно, что когда орёл взлетает всё выше, он распростирает крылья вверх, как (сказано:) «и наши руки распростёрты, как орлы небес» и т.д. А порою — наоборот: он опускается вниз, низводя крылья, чтобы быть щитом своим птенцам внизу, вводя их под свои крылья; это и есть: «Как орёл пробуждает гнездо своё…» [Дварим 32:11] — своей природной милостью он опускает крылья, парит над птенцами, покрывая их. Известно это явление: когда орёл боится стрелы, чтобы она не поразила птенцов, он поднимает их на свою спину, вверх, и, паря и взлетая к высоте небес, держит птенцов на своих крыльях, распростёртых вверх, чтобы стрела не достигла их, — и принимает стрелу на себя, ввиду величайшего милосердия. А если нужно уберечь их от зноя солнца или дождя, или от вредителей, как змея, и тому подобного, — он парит над птенцами, распростёртыми над ними своими опущенными крыльями, чтобы защитить их; и принимает на себя жар солнца или поток дождя и противостоит всякому вредителю и т.д. И выходит, что в его крыльях есть две противоположности — и всё лишь вследствие природной милосердности: либо путём вознесения вверх он несёт их на своей спине, спасая от стрелы; либо путём нисхождения и умаления вниз — охраняет их от всякой беды внизу и т.д. И это — две противоположности в крыльях орла: предельное вознесение вверх — «путь орла в небе», как выше, и предельное унижение — «как орёл пробуждает гнездо…», и всё это — единое, ибо всё это лишь проявление природной милосердности. То есть, согласно сказанному, в природе милосердия есть свойство подниматься как можно выше и опускаться как можно ниже: сообразно мере низости милость тянется всё ниже — как когда над своими малолетними птенцами он парит, опуская крылья над ними вниз, и т.д.; и сообразно мере возвышенности пробуждается притяжение свыше ещё больше — это как «путь орла в небе», когда он несёт их на своей спине всё выше и выше. И всё это поистине — одно, и одно зависит от другого, и становятся они едиными, как выше, и пойми это.
(30) И пример из всего этого станет понятен также в отношении Кнессет Исраэль (собрание душ Израиля), которая называется «сыновья», как сказано: «Вы — сыны Господу, Богу вашему» [Дварим 14:1], что милосердие Его к ним — «как жалость отца к сыновьям» [Теилим 103:13]. Подобно сказанному: «Сын дорогой мне Эфраим… волнуются внутренности Мои о нем, помилую его, помилую» [Йирмияху 31:19–20], и т.д. И это милосердие — как милосердие орла к своим птенцам, как сказано: «Нашёл его в пустынной земле…» до «понесёт его на перьях своих» [Дварим 32:10–11], и так же сказано: «И Я нёс вас на орлиных крыльях» [Шмот 19:4] — именно. А суть в том, как выше было объяснено, что в «орлиных крыльях» есть две противоположности: во-первых, он поднимает себя на крыльях к высотам небес, как это свойственно орлу в небе, и т.д. И подобие этому — в аспекте (бхина) великих милостей (рахамим рабим) высших, которые в Самости (Ацмут — самость Б-сти): пробуждается восхождение душ Израиля все выше и выше — вплоть до самого уровня Его Самости, как сказано: «…и приведу вас ко Мне» [Шмот 19:4] — поистине. Это — предельное вознесение, до уровня Самости Эйн Соф (Бесконечный), о Котором сказано: «Небеса и небеса небес не вмещают Тебя…» [Млахим I 8:27]. И именно со стороны великих милостей Он оберегает их от всякого обвинения мира — «как [от] стрелы, летящей днем» [Теилим 91:5]. И потому Он несёт их на Своих перьях, в превознесённости Самости (Ацмут), куда не достигает никакое обвинение. Это и есть: «И Я нёс вас на орлиных крыльях», и т.д. И наоборот — в направлении нисхождения и принижения: это притяжение высших простых великих милостей Самости вниз, вниз — туда, где они находятся, — на самом дне ступеней, в явных бедствиях, и т.д. Это — «над птенцами своими парит», чтобы ввести их под Свои крылья, подобно тому как мы молимся: «И простри над нами шатёр мира Твоего» и «удали сатана спереди нас», и «в тени крыл Твоих укрой меня» [Теилим 17:8], — чтобы Он оберегал Кнессет Исраэль от всякого дурного поражения, от жестоких сил строгости — Гвурот (силы строгости) — и от всякого сатана, и пойми это.
(לא) И вот «и мать сидит на птенцах в изгнании» и т.д., «ибо Мать лежит на строении и распростирает крылья свои» и т.п. – это и называется «крылья Шхины (Б-жественного присутствия)», которые оберегают Израиль во всех их бедах и т.д. А ведь у «крыльев орлов» (как метафоры милосердия Шхины) есть две ступени – нисхождение и восхождение: или поднимаются все выше и выше к высокой выси, или нисходят все ниже и ниже; и все это буквально одно, и одно зависит от другого – по вышеизложенной причине, связанной со ступенью Рахамим (милосердия), называемой «срединная перекладина», которая проходит от самого нижнего конца до самого верхнего, и это – «срединная линия» (кав а-Эмцаи – центральная линия), которая поднимается наивыше и нисходит ниже всего. И это «глубина высоты» и «глубина низины», которые соответствуют друг другу: в соответствии с мерой низости – мера притяжения милосердия из превознесенности, как сказано: «Ибо высок Господь, а низкого видит» [Теилим 138:6]. И потому во всех этих видах милосердия есть два противоположных аспекта: «на перьях Своих понесет его» [Дварим 32:11] – поднять выше всего, и «над птенцами своими парит» [Дварим 32:11] – оберегать их внизу максимально; хотя это исходит из самого высшего уровня, однако он Сам нисходит вниз, становясь самым внешним «макифом» (маккиф – окружный, охватывающий свет), подобно «облакам славы», которые принимали на себя камни и т.п., и подобному этому – и пойми это. И это «и лицо орла у всех четырех» [Йехезкель 1:10], поскольку есть аспект «лица орла» в каждом из элементов Колесницы (Меркава – небесная колесница): ведь главное, самое высокое восхождение – вплоть до ступени Кетер (венец, высшая корона) – возможно только посредством ступени милосердия в срединной линии, которая восходит до внутреннего аспекта Кетера, что выше разделения на три линии правой, левой и средней, соответствующие сфиротам Хохма (мудрость), Хесед (доброта), Нецах (победа) и т.д., как выше объяснено, что она проходит до самого верхнего конца. И потому обе линии – правая и левая – поднимаются тоже именно через срединную линию; и это и есть аспект «лица орла», имеющийся у каждого: и у «лица льва» справа, и у «лица быка» слева. Ибо им невозможно подняться своим собственным силам – любовью (правая линия) или трепетом (левая линия) – во внутренность Кетера, а только посредством милосердия, поскольку в нем есть именно высшая сила – аспект «великих милостей» (рахамим рабим) высших и т.д., как выше сказано. И это – два вида милосердия: «глубина высоты» и «глубина низины», – что поднимается наивыше и нисходит ниже всего; в отличие от двух линий и т.д., и пойми это:
(לב) И это то, что будет сделано с душами праведников: им дадут «крылья, как крылья орлов», именно – что в аспекте «крыльев орлов», который есть мера милосердия, они поднимутся все выше и выше – в «великие простые милости» (рахамим рабим пшутим) самой Сущности. Как сказано: «И понес Я вас… и привел вас ко Мне» [Шмот 19:4], и как сказано: «И будем жить пред лицом Его» [Ошеа 6:2], – то есть выше, чем Мир Грядущий (Олам а-Ба), как выше. Это и имеется в виду, что они «плывут по поверхности вод» – в аспекте макиф (окружающего уровня); и это – внутренняя часть Торы (пнимийут а-Тора), которая «плывет» над уровнем «раскрытого» (галья), как выше. Однако ведь это – только со стороны аспекта «выяснений» (бирурим) «двухсот восьмидесяти восьми искр» (РП״Х ницоцин), во все шесть тысяч лет, когда производилось выяснение «Древа познания Добра и Зла» (Эц а-Даат Тов ве-Ра) – то есть «клипы Нога» (клипа Нога – срединная оболочка), находящейся в самом низу ступеней, в величайшей низости, ниже всего. И именно это поднимается выше всего: «глубина низины» поднимается в «глубину высоты», а «глубина высоты» притягивается в «глубину низины», как выше, что одно зависит от другого, и становятся они единым целым буквально. И подобно воскресению мертвых – именно через милосердие, – поскольку «семь первых царей (мир То́ху – хаоса), что умерли» – это и есть РП״Х искр, упавших в «клипу Нога», в предельную низость; поэтому именно на это притянутся и пробудятся высшие простые меры милосердия самой Сущности, как выше, и пойми это.
(33) И при всём этом разъясняется приведённый выше вопрос: как же сделать «крылья орлиные» для душ, которые находятся в бхине (уровне) «лик Человека», корень которых в «Высшем Человеке» и т.д., что несоизмеримо выше бхины «лик Орла» в Меркаве (Божественной колеснице), как известно. Ведь бхина «лик Человека» в душах — это только как они находятся наверху, в образе Элоким (образе Божественном), и называются «свеча Господня» и т.д., как сказано: «И вдунул Он в ноздри его душу жизни» [Берешит 2:7]. Но благодаря нисхождению души, которая называется «человек», в материальную телесность именно в этом мире и исполнению Торá и заповедей (Тора у мицвот) в вещах материальных клипы Нога (полусвятая оболочка) мира Асия — чтобы разбирать (исправлять) «древо познания добра и зла» — в этом заключается сила, гораздо превосходящая собственную силу «человека», то есть души в её истоке, из которого она высечена, в образе Элоким: настолько, что душа поднимается всё выше и выше, намного превыше своего истока — имени АВАЯ «человека» мира Ацилут (мир Излучения), то есть к внутренней стороне и сущности Эйн Соф (Бесконечный), которая во внутренней стороне Кетера (венца), что выше бхины «человек» Ацилута, как сказано: «Ибо не человек Он» [I Шмуэль 15:29]. И как говорится: «Он — не из числа тех мидот (качеств) вовсе» — туда, куда силой «человека» дойти вовсе невозможно, а только посредством берурим (исправлений) двухсот восьмидесяти восьми искр и т.д., которые выделяет (исправляет) человек, то есть души праведников, Торой и заповедями и раскаянием именно в этом мире — по сказанному выше. И это и значит, что Он сделает им «крылья орлиные» — из силы тех самых берурим, которыми они разбирали «древо познания добра и зла» именно в этом мире; и этим они поднимаются всё выше и выше, как было сказано. И это то, что сказано: «А надеющиеся на Господа обновят силу, поднимутся на крыле, как орлы» [Йешаяу 40:31], — сила, гораздо большая, чем их собственная, и они поднимутся на перо, как орлы, — и пойми это.
(34) Однако при всём том это ещё не вполне улаживает вопрос, ведь весь смысл сострадания у «орла к птенцам» — в том, что он несёт их на своей перьевой скорлупе сверху или вводит их под свои крылья снизу, как упомянуто. Если так, к чему понадобилось делать душам крылья и т.д.? Ведь души называются «сыны» и уподоблены птенцам; а Има илаа (высшая Мать — сфира Бина) «покоится над детьми» и распростирает свои крылья, как сказано выше; или «Он понесёт его на своей перьевой скорлупе», когда они наверху, как сказано: «И Я понёс вас на крыльях орлиных» [Шмот 19:4]. И как бы то ни было, зачем нужно делать им крылья — подобные самим «крыльям орлиным»? Это вовсе не относится к смыслу сострадания «орла к своим детям» и т.д. Но следует прежде всего предварить смысл изречения: «Прекраснее один час раскаяния и добрых дел в этом мире, чем вся жизнь будущего мира» [Авот 4:17]. Нужно понять, согласно сказанному выше, что суть берурим — это подъём двухсот восьмидесяти восьми искр, упавших при «разбиении» в «древе познания добра и зла», а исправление совершается Торой и заповедями буквально на деле (бепоаль мамаш) — в вещах материальных клипы Нога, как выше. Если так, почему упомянуто «раскаяние» вместе с «добрыми делами»? Ведь, конечно, и одними лишь добрыми делами в этом мире души поднимаются всё выше и выше — по вышесказанному. Ещё можно спросить: почему сказано, что «добрые дела в этом мире» больше «жизни будущего мира», как сказано: «И будем жить перед Ним», — ведь будущий мир есть лишь воздаяние за заповеди, исполненные буквально на деле; как же сами заповеди больше своего воздаяния и т.д.?
(35) И вот это будет понятно согласно объяснению вышеупомянутого понятия «крылья Шхины» (Шхина — Б-жественное Присутствие): это относится именно к возвышению искр святости из-под власти семидесяти князей клипат Нога (Нога — полупрозрачная «оболочка»), которые входят под крылья Шхины и т.д. Выше разъяснено, что у крыльев есть две пользы: первая — взлетать и расправлять крылья, а вторая — защищать тех, кто укрывается под ними и т.д. И в этом разница между душами Израиля и душой герa (прозелита), которые пришли укрыться под крыльями Шхины: хотя и души также лишь под крыльями Шхины, как сказано: «Има — четвертая над строением» (Има — Бина, «Мать»), однако они называются сыновьями — подобно птенцам, к которым милосердие орла по своей внутренней природе в наивысшей степени; поэтому они укрываются под его крыльями, ибо они — дети, и природа отца — жалиться. А те, кто не дети, хотя он и защищает их, это несравнимо с сущностным милосердием и т.д. И так о Кнесет Исраэль (Кнесет Исраэль — Собрание Израиля, корень душ Израиля) сказано: «Сын дорогой Мне Эфраим… волнуются Мои внутренности о нём, помилую его, помилую» [Йирмияху 31:19]. И это [смысл стиха]: «Как орёл будит гнездо своё… так несёт его на своём перье» [Дварим 32:11].
(36) И станет понятно из этого также о сущности тшувы (возвращения): тшува в душе согрешившего — это в точности как душа герa (прозелита), которая поднялась из бхины (аспекта) нечистоты к святости, ибо прежде была погружена в абсолютное зло и вышла из зла клипат Нога (смешанной оболочки) к добру. Но это не похоже на душу, которая по сути своей чиста и никогда не приходила к состоянию скверны; такие называются «сыны» — это души праведников, пребывающих в торе и заповедях (Тора и мицвот), и на них нисходит милосердие по сути, как было объяснено выше. Это и есть смысл сказанного о «милосердии орла к своим птенцам: он порхает над ними и несёт их на своих крыльях» [Дварим 32:11]. Однако в действительности есть место, где милосердие в большей мере падает на баалей тшува (раскаявшихся) по сравнению с праведниками. И это — со стороны величайшего унижения того, кто был оттолкнут, отдалён и пал в преисподнюю глубины зла и т.д.; и когда он возвращается к Б-гу с плачем и криком, с горечью и величайшим смирением, более чем нищий, вопиющий об утрате жизни своей души и т.д., — тогда, несомненно, пробуждается высочайшее великое милосердие из самой высоты, как было объяснено выше при толковании слов: «оживляющий мёртвых великим милосердием» (из благословений Амиды). И нет «мертвее» тех, кто пал в глубину зла трёх клипот тмеот (трёх нечистых оболочек), что называется «смертью» в духовном смысле, как сказано: «Ибо не желаю Я смерти умирающего» [Йехезкель 18:32]; и также: «Возвратитесь… и зачем вам умирать…» [Йехезкель 33:11]. А это — полностью три нечистые клипы, в тягчайших преступлениях, как известно: грешники без тшувы при жизни называются мёртвыми; а посредством тшувы это — прямо как тхият hаметим (воскрешение из мёртвых), которое приходит именно за счёт великого милосердия — по вышеизложенной причине: чем больше униженность, тем выше пробуждается милосердие, до самых высот и т.д. И выходит, что в этом есть преимущество у баалей тшува и душ геров, приходящих из величайшей низости «владык народов» и т.д., перед душами праведников. Однако вместе с тем, сама природа милосердия в большей мере — к душам праведников, которые называются «птенцы» и т.д.
А сказанное «над птенцами своими порхает» относится именно к душам Израиля, когда они находятся именно в бхине (аспекте) малости, как во времена исхода из Египта, о чём сказано: «И увидел Я тебя валяющейся в крови твоей…» [Йехезкель 16:6], — то есть души Израиля в малости мохин (умственных сил) и качеств любви и трепета (ахава ве-ира). И как сказано: «Но они не слушали — из-за короткого духа…» [Шмот 6:9], — лишь в бхине простой веры; и общий уровень мохин, и любовь с трепетом — всё было в глубоком сокрытии. И также затем, когда получили Тору, и на каждое слово и т.д., — всё их служение в Торе и заповедях и в любви-трепете было весьма в бхине малости. Это буквально как подобие с орлом, который особенно милует своих птенцов именно когда они совсем малы и у них вовсе нет крыльев летать и защищать себя; тогда «над птенцами своими порхает», чтобы охранять их, и «несёт их на своих крыльях». Но когда они вырастут, и крылья их станут велики — как крылья самого орла, тогда, конечно, они сами могут парить к высотам небес и охранять себя своими крыльями; и им не нужна опека, чтобы мать укрывала их своими крыльями, — ведь мать высиживает лишь самых малых птенцов. И тогда милосердие орла на них уже не столь пробуждается, ибо нет между ним и ими никакой разницы: они подобны ему самому. Поэтому не пробуждается к ним милость настолько, чтобы парить над ними или нести их на своих крыльях, так как им не требуется его охрана — они сами, как он, с великими крыльями и т.д.
А нимшаль (соответствие) из этого понятен о Кнессет Исраэль (Кнессет Исраэль — собирательная душа Израиля), которая называется «малые сыновья, как птенцы»: всё, что они приняли в Торе и заповедях, — всё это в самой малой бхине, и им требуется охрана свыше — бхина макиф де-Има (окружающий свет Имы, то есть Бины — сфиры Разум-Понимание), «которая простирается над детьми» — как сказано: «Как орёл будоражит гнездо своё, над птенцами своими порхает… и на крыльях своих несёт» [Дварим 32:11], — возносит выше и т.д. А дело в том, что вся Тора и заповеди, и любовь с трепетом — всё это приходит в одеянии нога де-Асия (Нога мира Деяния), что есть бхина величайшей малости; но в будущем (ла-атид лаво) души Израиля возрастут, как сказано: «Великое сделал Г‑сподь с ними» [Теилим 126:2]; то есть их любовь и трепет, которые называются «крылья», вырастут — как крылья орла: их подъём — выше всего, а нисхождение — ниже всего и т.д. И это — именно в бхине милосердия, как сказано: «И великим милосердием соберу тебя» [Йешаяху 54:7], — до того, что они уподобятся своему Отцу, что на Небесах, в бхине гадлут hамохин (великое расширение мохин), как сказано: «И явится слава Г‑спода…» [Йешаяху 40:5], «ибо все будут знать Меня» [Йирмияху 31:33]. И тогда вовсе не нужна будет охрана свыше — «над птенцами своими порхать» и т.д., — по подобию птенцов орла, которые выросли как должно и которым уже не нужно пробуждать к себе милосердие, ибо они — как он: «так и человек — уподоблюсь Всевышнему» [Йешаяху 14:14]. И как сказано: «Как имя Его? и как имя сына Его?» [Мишлей 30:4], — и пойми это.
(37) Однако вот о Машиахе сказано: «Разумно поступит Раб Мой… и превознесется, и вознесется, и поднимется весьма» [Йешаяху 52:13], и он превыше очень — выше, чем ступень «Адам» (человек). Смысл: безусловно, после завершения бирурим (очищений-возвышений) двухсот восьмидесяти восьми искр, вырастут птенцы — то есть души Израиля, называемые «сыновьями», — в «взрослости мохин» (Мохин — уровни сознательного Б-жественного света) и в ахава ве-ира (любовь и трепет), как было сказано выше, так что уже не понадобится нести их на Своём крыле. Но главное выращивание этих «крыльев» происходит не только от бирурим двухсот восьмидесяти восьми искр, совершаемых посредством Торы и заповедей, а именно в сочетании с тшувой (раскаянием и возвращением к Б-гу), как было сказано: «Прекраснее один час тшувы и добрых дел (маасим тувим) в этом мире…» [Авот 4:17] — именно вместе и именно в этом мире; ибо тшува исходит с самого крайнего нижнего уровня, и потому имеет силу подняться гораздо выше, чем возвышение, достигаемое посредством бирур (очищения) Эц а-Даат тов ве-ра (Древа познания добра и зла) через Торy и заповеди. И, как известно: «В том месте, где стоят баалей тшува (раскаявшиеся), …» [Брахот 34б]. Поэтому, если мы совершаем тшуву — будем избавлены; и Машиах приходит, чтобы вернуть праведников к тшуве, ибо праведники — это ступень «взрослости» Адама в мохин и в любви и трепете именно благодаря бирурим. И посредством присоединения тшувы вырастут их крылья в высоте небес, как крылья самого орла. И это то, что они будут «скользить по поверхности вод» верхних — то есть по высшим «водам» Хохма илаа (высшая мудрость), выше, чем «жизнь Будущего мира», хотя та — это получение награды за заповеди. Однако сама заповедь, извлечённая из Клипат Нога (смешанная оболочка добра и зла), превыше своей награды после завершения бирура — и пойми это. И именно через тшуву вместе с добрыми делами, которые поднимаются ещё выше, — Он сделает для душ «крылья орлов», чтобы они могли скользить собственной силой. И это выше того, что было при Матан Тора (даровании Торы), когда Он нёс их на Своём крыле, пока они были в весьма «малой» ступени: хотя сказано «и приведу вас к Себе воистину» [Шмот 19:4], это было вовсе не их собственной силой; в отличие от того, когда они скользят собственной силой — и пойми это. И этим разрешатся все вышеупомянутые трудности — и пойми это.
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